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BLIESZ UFI PANASZKODIK, .
A COXXELSVILLEl PLÉBÁNOS ÉS A MAGYAR KORMÁNY.

Amilyen derék ember Iliit •<: I. hon­
fitársunk, a eonnelsvillei római katho- 
likns plébános, épp olyan rajongó. A 
magyar kormánytól kívánja, hogy meg- 
remlszahályozza az itteni pánszlávoka!, 
akik garázdálkodásukkal már annyi 
foltot ejtettek a magyar néven, a ma­
gyar becsületen.

Bliesz plébános ur aból az alkalom­
ból, hogy megkapta a eonnelsvillei te­
metőben nyugvó bányaáldozatok sza­
mára hazulról kért marék földet, kö­
szön'-levelet irt Iliire:!/ 1st fán dr.-nak. 
Budapest polgármesterének. Ebben a 
köszöm.-levelében a eonnelsvillei plébá­
nos utal arra a felháborító czikkre, 
melv a Slorensl:y Dcnnil: nevű tot új­
ságban megjelent s amelylyel hetekkel 
ezelőtt én is foglalkoztam vezérezikk- 
ben.

Bliesz plébános ur elmondja a ezikk 
tartalmát, majd a következőleg fejezi 
be a levelét:

„Olvasva ezen czikket, valóban nehéz 
feladatnak mutatkozik, hogy higgadtsá­
gunkat meg tudjuk őrizni. Ezek után 
teljesen nyilvánvaló immár, hogy a ha­
zai nemzetiségek — beleértve a totókat 
is, — nem érdemelnek többé egy sze­
mernyi kíméletet sem. A „Slovensky 
Dennik"-nek ez a mostani támadasa 
annyira kegyeletséríő és annyi gyűlöle­
tet árul el. hogy félre kellene tenni vég- 
re-valaliára minden kíméletet a tótok­
kal szemben. Hiszen én műn kértem a 
tótok számára abból a hazai rögből, hi­
szen egyetlen magyarnak sem jutott 
eszébe, hogy a szabadság, a hősök véré­
től ázott földet ráerőszakolják a tótok 
sirhalmaira is! Kérdem tehat, milyen 
j; _i.n merészkedtek hiénák módjára 
feltúrni a magyar sírok megszentelt 
nyugalmát? Hiszem, hogy mindenki 
undorral fordul el ez aljas czikktől, aki­
ben csak egy kis nemes érzés van. De 
ez nem elég. Vei kellene hinti e pánt- 
sztár al jasságra ti kormány figyelmet 
is. /tor/i/ ne riadjanak t issza erősehh 
rendszabálytól sent. Lathatja ebbúi 
nagyságod, mennyire kell nekünk, ma­
gyar papoknak itt küzdeni a tótok el­
len, amikor már ily vakmerőségre is ké­
pesek.

A budapesti lapok leközölték a leve­
let teljes szövegében, de nem fűztek 
hozzá egyetlen megjegyzést sem. Ők 
tudják, miért. Én is tudom.

A magyar kormánynak, még ha meg 
is volna benne a jóindulat, nincsen 
olyan hosszú karja, mely átnyúlhatna 
ide Amerikába. Neki az itteni magyar 
ügyek védelmét a magyar ügyek egyet­
len hivatott képviselőjére kell bíznia: 
a Washingtonban székelő magyar nagy­
követre. Ez a nagykövet azonban még 
a magvar bor hatása alatt is csak Ite- 
MAGYAR nagykövetnek vallja magát 
Amikor pedig szerencsésen kijut az 
előtte hajlongó néhány magyar ember 
társaságából, teljesen a császári ház 
minisztere legalázatosabb szolgájának 
ismeri magát.

Már pedig a császári ház és ennek 
házi minisztere nemcsak hogy magyar 
érdeket nem ismer, hanem 1848 óta fel­
használt minden alkalmat, hogy a ma­
gyar érdeknek ártson.

Ezen magyarellenes osztrák szellem 
hű végrehajtójának bizonyult Hengel- 
m iiller ur, amióta a császár és a csa 
szári miniszter bizalma a washingtoni 
osztrák és magyar nagykövetség élere 
állította őt. A császár és ennek minisz­
tere nem csalódott Hengelmüllerbeu.

Hengelmüller ur soha magyar ügyet 
még nem szolgált. ÉS merem ot azzal 
vádolni, hogy a pánszlávok túlkapásait 
ő idézte elő. ő bátorította őket arrjj, 
hogy egyre mélyebben mártsák be a *e 
ifikét a magyarok és a magyar nemzet 
becsületébe.

S amint 1848-ban Becs érdemkeresz- 
teket rákot Jellasivh mellére, mivel a 
felelős magyar minisztérium rendeletéi­
vel szemben még a füle botját sem moz­
gatta meg, de a kamavilla Ilii eszközé­
nek bizonyult, úgy bárósitotta nemrég 
Hengelmüller urat az Amerikában 
szerzett érdemei elismeréséül.

És Hengelmüller urnák Becsesei 
szemben kétségbe nem vonható érdemei 
vannak. Engedte veszni, pusztulni a_ 
magyarokat Amerikában. Tétlenül és 
falán titkos örömmel nézte, amint a 
diszzászló kiliozatalakov a pánszlávok 
hevádoltak bennünket a washingtoni 
kormánynál. Tétlenül és talán titkos 
örömmel nézte, hogy a pánszlávok fel­
lármázták az amerikai angol sajtót és 
ellenszenvet keltettek ellenünk ameri­
kai magyarok ellen és a magyar nemzet 
ellen. Tétlenül és talán titkossörömmel 
nézte, hogy most legutóbb, amint ezt 
előző sz mkban jelentettük, a pan- 
szlávok a magyar kormányt vádolták 
be Roosevelt Tivadarnál és a zsarnok­
ság bélyegét akarják rásütni a szabad- 
ságszeretö magyar nemzetre.

fis- lf engelnt iiller ural ellenséfjei tik 
sikere estik megei'őisiti állásában, mert 
mi nej sikereseid) a magyarság ellensé­
geinek működése, annál kedvesei)!) do­
log ez Iléesnek.

S amint négy ven nyol rzba n Bécs jó- 
iziiet kaczagott, amikor Batthyány meg 
Kossuth. Széchenyi meg Beák. Vötrös 
meg Klauzál, szóval a felelős miniszte­
rek panaszt emeltek Jellasich túlkapá­
sai ellen, úgy kaczag Bécs most azon, 
lm mi együgyiieu panaszt emelünk, 
hogy Hengelmüller nem törődik ve­
lünk, hogy nem védi meg az érdekein­
ket, hogy tétlenül nézi. mint sározzák 
be becsületünket.

I mayyarság érdekei ELLEN cse­
lekvő Hengelmüller urat Bécs nem fog­
ja elejteni.

Ezért neveztem rajongónak Bliesz 
eonnelsvillei plébános urat, amikor a 
Báirczy polgármesterhez intézett levelé­
ben a magyar kormánytól várja az ame­
rikai magyarságon megejtett sérelmek 
orvoslását.

Mi Amerikában élő magyarok ne vár­
junk senkitől semmit. Tanuljuk belát­
ni. hogy ellenségek vesznek körül ben­
nünket s hogy legkevésbé szabad meg­
bíznunk azokban, akik érdekeink, jo­
gaink, becsületünk megvédésére húz­
nak fizetés gyanánt magyar pénzeket.

S ha ezt megtanultuk, akkor valahá- 
ra megtanuljuk talán majd azt is, hogy 
az Isten is elhagyja azt. aki önmagát el­
hagyja. Megtanuljuk talán majd azt 
is, hogy csak önmagunk verhetjük visz- 
sza sikerrel nyílt és titkos ellenségeink 
támadásait.

S ha megtanultuk, akkor érezni fog­
juk a szervezkedés szükségességét és az­
zá fogjuk tenni az Amerikai Magyar 
Szövetség-et, aminek lennie kell: , az 
Amerikába szakadt magyarok egységes 
táborának.

Ez kell nekünk. Az egyesitett erő 
kell nekünk. Nem pedig bécsi érdeke­
ket szolgáló nagykövet, se a jóindulatú, 
de tehetetlen magyar kormány.

Singer Mihály.

AJÁNLAT HAZULRÓL.

Munkaalkalom iparosok szántára.

Zerkoicitz Emil ur, a magyar kir. ke­
reskedelmi muzeum new yorki levelező­
je a következő levelet intézi hozzánk: 
Igen tisztelt Szerkesztő Ur!

Gelléri Mór kir. tanácsos ur, az Or­
szágos Iparegyesület igazgatója, ni int 
a Magyar Közmühelytelep R. T. igazga­
tója, hozzám intézett levele utján azt a

tiszteletteljes kérést intézi igen tisztelt 
" Szerkesztő Úrhoz, szíveskedjék a mel­
lékelt közleménynek l>. lapjában helyt 
adni. B. lapjának közleményeiben, 
szerkesztői üzeneteiben gyakran lévén 
alkalmam olvasni, hogy olyan iparo­
sok. kik Amerikába tanulás vzéljából 
jővén, itt szerzett tapasztalataikat szí­
vesen értékesítenék Magyarországon: 
ngv vélem, eppeti ilyen érdeklődőknek 
ez a közlemény megfelelő utbaigazilásl 
ad majd aziránt, hogy Magyarországon 
való letelepedésüknek, mühelyberende- 
zésüknek mi a legmegfelelőbb módja és 
hogy a kezdet nehézségeit rendelkezé­
sükre álló berendezeti műhelyek igény- 
bevételével, hogyan kiizdhetik le. Re­
mélem, hogy tisztelt Szerkesztő ur is 
közérdekűnek fogja tartani a mellékelt 
közleményt, helyt adván annak b. lap­
jában.

íme a közlemény:
.1/nnkaal kálóm iparost)!: számára. 

Az erzsébetfalvai közmühelytelep érte­
süléseink szerint a Magyarországban 
letelepedni akaró mesteremberek szá­
mára szívesen nyújt alkalmat arra, 
hogy önállóvá lehessenek, s külföldön 
szerzett tapasztalataikat otthon érvé­
nyesíthessék. Az önálló berendezke­
désre törekvő gyakorlott szakmunkáso­
kat, kivált ha csekély forgalmi tűkével 
rendelkeznek, rendkívül előnyös felté­
telek mellett mintaszerű mühelylyel, 
olcsó elektromos világit ássál és hajtó­
erővel látja el: az állami gépalap tulaj­
donát képező gépeket díjmentesen bo­
csátja rendelkezésére. Olyan iparosok 
pedig, kik a már beszerzett gépek kö­
zött megfelelőt nem találnak, a in. kir. 
kereskedelemügyi miniszter ur jóváha­
gyása után tíz állami gépalapból uj gé­
pekkel láthatók el. Újabban pedig oly 
intézkedéseket is tervbe; vett, melyek az 
illető műhelyben termelt áruk központi 
elárusitását. a hiteik.1 ml ott áruk szám­
lái leszállt ifi) iá sál', a nyersanyag kész­
pénzben való beszerzését is rendszere­
sen közvetítenék. Az intézet vezetősé­
ge figyelemmel kiséri az állami, városi, 
hatósági, valamint a magánosok által 
közzétett árlejtéseket, azokra a bérlők 
figyelmét felhívja. Miután ezen a ré­
ven az önálló üzletberendezésre törek­
vő honfitársaink az üzletalapitás leg­
főbb gondjai alól felszabadulnak, ajánl­
juk figyelmükbe ezt a közhasznú intéz­
ményt, melyről díjmentes felvilágosí­
tással készséggel szolgál Zerkowitz 
Emil, a magyar kir. kereskedelmi mú­
zeum amerikai levelezőjének kereske­
delmi és ipari értesítő irodája: 32 
Broadway, New York, City.

U J ER KOLOS BÍRÁK.

Anarkhisták mint társadalmi mentő- 
angyalok.

St. Louísból jelentik, hogy az ottani 
anarkhisták nagyobbszabásu mozgal­
mat létesítettek, még pedig nem a tár­
sadalmi rend megdöntésére, hanem a 
társadalmi rend megjavítására.

A mozgalomnak élén a hírhedt Gold­
man Emma áll, aki csak nemrég került 
ki a börtönből. Goldman Emma az elő­
kelő társaságok házaiba kémeket csem­
pész mint cselédeket. Ezek bizonyíté­
kokat gyűjtenek kenyéradóik életmód­
jára vonatkozólag s ez összegyűjtött bi­
zonyítékok alapján Goldman Emma 
azt akarja kimutatni, amit különben 
mindenki tud, hogy éppen a társada­
lomnak ez úgynevezett oszlopai a lég­
kor!) a dtabbak.

Goldman Emma, ez a sajátságos er- 
kölcsbiró, azt mondja, hogy eljárásával 
az erény útjára, a becsületesség útjára 
akarja kényszeríteni azokat, akik kép­
mutatásukkal a legveszedelmesebb 
anarkhistáknak bizonyulnak.

Goldman Emma ez állításában van 
némi igazság, de azért mégis megka- 
czagtató dolog ezt a Goldman Emmát 
az erkölcsbiró szerepében látni.

VÁLASZTÁSOK ELŐTT.
AZ AMERIKAI MUNKÁSOKNAK KÖVETELÉSEI.

Egyik múlt heti számunkban hirt ad­
tunk arról, hogy a különböző munkás- 
szövet kezeteknek vezéremberei Wash­
ingtonba mentek, ahol azon értekeztek, 
hogy miliő álláspontra helyezkedjenek 
a legfelsőbb bíróságnak ama döntvényé­
vel szemben, hogy gyárosoknak, vagy 
iparczikkeknek bojkottálása törvényel­
lenes s hogy a bojkottból eredő károk­
ért a bojkottot elrendelő mtinkásszövet- 
kezet felelősségre vonható.

A munkások vezérei e liirói döntés 
ellen hevesen tiltakoztak. Értekezletü­
kön kimondták, hogy, miután a bojkott 
képezi a munkásnak legerősebb fegyve­
rét, ettől a fegyvertől magukat megfosz­
tani nem engedik.

Követelik a kongresszustól, hogy a 
bírói döntést kongresszusi határozattal 
döntsék meg s amennyiben a kongresz- 
sztis ezt megtenni vonakodnék, a vá­
lasztásokra vahi tekintette! külön pár­
tot akarnak alakítani és külön jelölte­
ket feláHitani.

Kétségtelen, hogy ez a fenyegetés 
erős fegyver a munkások kezében. Akar 
a demokrata párt, akár a republikánus 
párt csak akkor győzhet, ha a munká­
sok szavazatait a maga számára meg­
nyerni bírja. S ha a munkás, hatalmá­
nak tudatában, e hatalom felajánlásá­
ért ellenértékét követel, ez épp oly jogo­
sult. mint természetes dolog.

A Berántlorló a munkásvilág lapja 
s mint ilyen minden mozgalmat készsé­
gesen támogat, amely a munkás érde­
keinek előmozdítását veszi tervbe.

Amennyire jogosultnak találjuk 
azonban a munkásnak törekvését hely­
zetének megjavítására, a szövetkezetek 
11 íegsz i 1 á rd i t á sá ra és liatalm tik n a k 
öregbítésére, épp annyira kötelezőnek 
tartjuk ránézve a méltányosság szabá­
lyainak betartását. Mert amikor a 
munkás követeléseivel túllő a czélon s 
jogokat követel a maga számára, de má­
sok jogait tisztelni nein akarja, el­
játszó a közönség rokonszenvét. amely­
nek hijján pedig törekvései meddőiknek 
fognak bizonyulni.

A munkásszövetkezetek pedig hatá­
rozottan túllőnek a czélon, amikor a 
maguk számára megkövetelnek leg­
messzebb menő jogokat, viszont azon­
ban a vállalkozót meg akarják fosztani 
minden jogtól s különösen attól a jogá-7 
tói, hogy csakis oly munkásokat foglal­
koztasson. akik nem tartoznak szövet­
kezetekhez. Mi értjük, hogy a vállalko­
zó azért ragaszkodik ebiteli jogához, 
mert könnyebben kizsákmányolhatja 
azt a munkást, akinek háta mögött nem 
áll egy az érdekeit megvédő szövetke­
zet. Ila azonban a szövetkezet azt akar­
ja, hogy a vállalkozó mint tényezőt el­
ismerje s a szövetkezet által a munká­
sok dolgában kiadott szabályzatokat 
magára nézve kötelezőnek vállalja, 
akkor hajoljon meg a szövetkezet a vál­
lalkozónak jogai előtt is.

A szövetkezetek követelik, hogy a 
vállalkozó minden balesetért'minden a 
munkást sújtó kárért felelősségre vo­
nathassák, de ugyanezek a szövetkeze­
tek kézzel-lábbal tiltakoznak az ellen, 
hogy a vállalkozó őket is felelősségre 
vonhassa egy bojkottból származó ká­
rokért. Ez méltánytalan eljárás, mely 
megboszulja magát.

A szövetkezetek nem engedik maguk­
tól elvitatni a sztrájk kimondásához 
való jogukat. Helyes. Minden ember­
nek veleszületett joga az, munkáját ak­
képp eladni, ahogy ö látja azt jónak, 
vagy pedig egyáltalán nem dolgozni, ha 
hajlamai és körülményei megengedik. 
Ha azonban a munkás akkor és ahhoz 
áll munkába, amikor és akihez tetszik, 
akkor a vállalkozót is megilleti az a 
jog, hogy azt a munkást foglalkoztassa,

aki neki tetszik. ;t neki nem tetszőt pe­
dig elbocsáthassa.

A inuukásszövetkezetek a jogaikat 
csak akkor fogják érvényesíthetni a 
ínunkásvilág érdekében, ha követelései­
ket beleillesztik a méltányosság kereté­
be.

Méltánytalan azonban már a válasz­
tásukra vonatkozó fenyegetésük is. ok 
egyedül meg nem állhatnak. A saját 
érdekük megköveteli, hogy az egyik, 
vagy a másik párthoz csatlakozzanak. 
Ha ezt nem teszik, magukkal szemben 
fognak találni minden pártot.

ELNÖKI i ZEXET.

Roosevelt szarai a kongresszushoz.

Még csak lapunk jövő számában fo­
gunk kimerítően az üzenettel foglalkoz­
hatni, melyet Roosevelt Tivadar teg­
nap intézett az Egyesült Államok kon­
gresszusához.

Ez üzenet fontossága már felületes 
átolvasásnál is szembeötlik. Foglalko­
zik különösen a gyermek műn ka betiltá­
sával és a munkaadónak felelősségével 
a munkással szemben.

Ez utóbbi javaslattal Roosevelt a 
munkásszövetkezetek ama kívánságai 
egyikének tesz eleget, amelyekről éppen 
ma vezérczikkben beszélünk.

LERÁZZÁK AZ IDEGENT.

Drákói eljárás az Egyesült 
Államokban.

A Pennsylvania állambeli Pitrsburg- 
ból megdöbbentő, majdnem hihetetlen 
hiv érkezik. Arról van szó, hogy az 
Egyesült Államok most, hogy a mun- 
kátlanság tartóssá vált, le akarják ráz­
ni nyakukról az ,,idegeneket“ az abbeli 
félelemben, hogy ezek az idegenek a 
köznek fognak terhére esni.

A kivándorlási hivatal megbízásából 
egy Harper János nevű tisztviselő most 
Pittsburgban tartózkodik, hogy össze­
írja azokat, akiknek itt tartózkodása 
„nem-kir&natos“. Ez a Harper maga 
azt állítja, hogy egyedül Pittsburgból 
több ezer ember fog visszaszáll ittatni 
szülőhazájába.

A bevándorlási törvények értelmé­
ben ugyanis minden bevándorló partra­
szállásától számítandó három éven át a 
bevándorlási hatóság illetékessége alá 
tartozik, ez pedig kidobhat innen bár­
kit, aki ebben az időközben akár kór­
házba kerül, akár más módon a közjó­
tékonyságra szorul.

A törvény maga a legnagyobb rideg­
séget árulja el. Ennek a jelen körül­
mények között való alkalmazása azon­
ban fellázító lelketlenség.

A munkás ember azért jön ide, hogy 
becsülettel megkeresse a kenyerét. A 
bánya, a kohó, a gyár-tulajdonos ki­
zsákmányolja őt s ha azután a tőkepén­
zesek kapzsisága folytán az üzem meg­
szűnik, a szerencsétlen munkást, aki 
szívesen dolgoznék, dobják ki az or­
szágból. Majd ha a tőkepénzesnek 
megint áldozatra lesz szüksége, szíve­
sen visszafogadják a most kiutasított 
munkást.

És az Egyesült Államok kongresszu­
sában nem akadt eddig egyetlen ember 
sem, aki e fellázító kegyetlenség ellen 
szót emelt volna.

___ -TTAS SAVINGS & TRUST COMPANY magyar osztálya YOUNGSTOWN, O.
Kt)LD „ 6.hallba * , világ iuitidvo részébe gjorun, ölesé,» * po.totó PtoZBETÉTEK .ti. 4 «tóiéi UmM tó. ÜZLETVEZETŐ: Burger B. Leje,.
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MAGYAROK AMERIKÁBAN.
A SEGÉLYEGYLET JUBILEU­

MA. A new vorki magyar segélyegylet 
holnap, szombaton jubilál, amint ezt 
már ismételten megírtuk. Fennállásá­
nak tizedik évfordulója alkalmából 
hangverseny és bál lesz esti felkilencz- 
kor a Waldorf Astoria-szállóban. Az 
elukeblnek ígérkező hangverseny és bál 
védnökasszonya a nagykövet neje, Hen­
yélni aller báröné, dr. (Irrster Arpádnc 
és gróf Xzéchein/i Lászlóm . A segély- 
egylet felette jótékony hivatást folytat 
s ez okból megérdemli, hogy jubilaris 
ünnepségét eseménynyé avassa a ma­
gyarság. /I* tin/ Latint enekmii veszni> 
a // nni/ady László czimü operának 
aagv áriáját es a Boszvirkanyvét>*-bóI a 
bordalt fogja elénekelni, végül pedig 
népdalokat fog előadni. B árián Ló­
ról1/ helyett llnrgstallcr. az opera tagja 
fog énekelni. .1 lauf red Malkin a zongo­
rán. Kóvrssy-J/iclitcnstrin a hegedűn 
fogja művészetét bemutatni. A czigány- 
zeiiet Hazay Xárzi jóhirii bandája szol­
gáltatja. —- A segélyegylet ünnepi mu­
latságát értesülésünk szerint sok elő­
kel-* amerikai fogja meglátogatni.

MAGYAROK BEVÁNDORLÁSA. 
Igazán azt reméltük, hogy legalább 
ideiglenesen kimarad lapunkból ez a 
rovat. < 'salódtunk. Egy látszik, hogy 
jobban rettegnek a Magyarországon 
uralkodó nyomortul. mint az itt ural­
kodó válságos időktől. Még mindig 
jönnek ide Magyarországból. Jönnek 
hétröl-hétre, ha mindjárt kevesen is. A 
lefolyt héten megint valamivel többen, 
mint a múlt héten. Ötszáztizenegyen 
érkeztek a new vorki kikötőbe, köztük 
91 magyar, 229 tót. 75 sváb. 77 horvát 
és 39 román.

Aetr York államban maradt 13 ma­
gyar, 29 tót. 4 sváb. ti horvát és egy ro­
mán. Pennsylvaniába ment 11 ma­
gyar. 3t> tót, 8 sváb, 2 horvát és 2 ro­
mám. Ohio államba utazott l(i magyar, 
20 tót. 17 sváb, egy horvát és 9román. 
Arte -/< isi a államba ment 6 magyar, 27 
tót, 0 sváb. 14 horvát és 2 román. Con­
necticutig utazott 4 magyar, 11 tót, 2 
sváb, 3 horvát. IFe.sf Virginiába ment 
3 magyar, 14 tót. 5 horvát és egy ro­
mán. Missouriba utazott 3 magyar, 11 
tót, 12 sváb, 5 horvát. Michiganbe 
ment 3 magyar. 14 tót, 11 horvát és 6 
román. Dclatcarcba utazott 2 magyar 
és egy horvát. Illinois államba ment 5 
magvar, 23 tót, 14 horvát és 8 román.

Indiánéiba utazott 20 magyar, 20 tót, 
14 sváb, 2 horvát és 10 román. Wiscon­
sin ha ment 5 magyar, 18 tót, 12 sváb,
8 horvát. Californiába utazott 4, Colo- 
radőba egy horvát.

AZ UJ BEE. EGYHÁZKÖZSÉG 
NEW YORKBAN. Említettük, hogy 
New Yorkban uj magyar ref. egyház- 
község alakult, amelynek tiszt. Harsá­
ny i László ur a lelkésze. A presbiterian 
egyház átengedte az uj magyar egyház­
községnek a 14-ik uteza és második 
avenue sarkán levő nagy templom ká­
polnáját, amelyben márczius tizenötö­
dikén volt az első istenitisztelet. Most 
vasárnap már számosabban látogatták 
meg az istenitiszteletet. Nagyt. Harsá- 
ivyi István bridgeporti ref. lelkész pré­
dikált és szavai, melyek az igaz meg­
győződés bélyegét hordtak magukon, 
nem egy uj hívet toboroztak az uj egy­
házközségnek, amelynek fiatal lelkésze 
komoly czélokkal és e czélok megvaló­
sítására komoly törekvéssel jött New 
Yorkba. A komoly törekvéstől a siker 
elmaradni nem fog.

MAGYAR PÓETRY. — LOEW N. 
VILMOS UJ MÜVE. Ismételve emlí­
tettük. hogy Loch: X. Vilmos, a hires 
Petőfi-fordító, újabb angol könyvet ren­
dez sajtó alá, amely könyvben a ma­
gyar költészet remekeit fogja az ameri­
kai angol olvasóközönségnek bemutat­
ni. Alkalmunk volt a kéziratot átte­
kinteni s ez okból büszke örömmel né­
zünk a könyv megjelenése elé, mely 
több amerikai barátot fog szerezni a 
magyar népnek s a magyar névnek, 
mint akármennyi népgyiilés és felvonu­
lás. Locw X. Vilmos. Petőfi költemé­
nyeinek és Madách „Ember tragédiá­
jáénak fordítója oly munkát végzett, 
amelylyel méltán fog büszkélkedhetni 
minden amerikai magyar.

A fordítások között találtunk körül­
belül 75 gyönyörű magyar népdalt, két­
száz válogatott mükölteménvt, ódát, 
himnuszt, rhapszodiát, elegiát, bölcselő 
éneket, tankölteményt, idillt, verses el­
beszélést, balladát.

Ezzel a könyvvel Locw X. Vilmos 
szobrot emel a magyarságnak. E szo­
bor emeléséhez hozzá kell járulnunk 
mindannyiunknak. Meg kell rendel­
nünk a könyvet, amelynek megrendelé­
si ára EGY DOLLÁR. Megjelenés 
után jóval drágább lesz. Megrendelé­
seket elfogadunk mi is. Minden meg­

rendelés igy czimzendő: l'.EX ÁN- 
DORLÓ, 327 East 13 street, NEW 
YORK.

MÁRCZIUS 15. PHOENIXVIL­
LEN. Kissé megkésve kaptuk hírét 
annak, hogy a phoenixvillei ref. egyház 
rendes szokásához híven, ez évben is a 
nagy naphoz méltóan ünnepelte meg 
márczius 15-ikét. Sőt ez évben nem csu­
pán az egyház tagjai maguk ünnepel­
tek, hanem a helybeli magyar egyletek 
is, sőt az összmagyarság is kivette ré­
szét az ünnepségből, mint ahogy ki is 
kell azt vennie minden jó magyarnak. 
Tehették ezt annyival is inkább, mivel 
vasárnapra esvén márczius 15-ike, meg­
jelenhetett azon mindenki, kiben hazá­
ja iránt a legkisebb szeretet el.

Az ünnepély délután 3 órakor vette 
kezdetét a ref. templomban, hova a 
phoenixvillei I. M. B. S. Egylet és a 
Phoenixvillei Mátyás Kir. B. S Egylet 
tagjai jelvényesen. zászlóik, alatt, a 
phoenixvillei I. magyar fúvós zenekar 
hangjai mellett vonultak fel a legszebb 
rendben. Itt Bereczky László ref. lel­
kész tartott az ünnepély méltóságához 
illő alkalmi szónoklatot rendes isten- 
tisztelet keretében, szólva beszédében a 
Márczius 15. három szent jelszaváról, 
a Szabadság. Egyenlőség- Testvériség­
ről. Majd az istenitisztelet végeztével 
az egyletek ismét sorakozván, velük 
együtt az egész közönség a magyar ban­
da összhaugzatos zenéjéről kisérve ruk­
kolt a Temperance Hallba, hol az ün­
nepély másik része vette kezdetét.

A megnyitást Csatlós András, a 
Phoenixvillei I. M. 11. 8. Egylet elnöke 
jól átgondolt és szépen előadott beszé­
dével végezte, mely után a közönség 
felállva, együttesen énekelte el himnu­
szunkat : „Isten, áldd meg a magyart!“ 
Ezután Nagy Erzsiké /szabó László 
new brunswicki ref. lelkész „Márczius 
15-ike“ czimü költeményét szavalta el 
igen ügyes előadással, kit Tembér Jó­
zsef követett Petőfi „Nemzeti dal' -ával. 
A következő szavalatot Füstös András 
tartotta, előadva Rudnyánszky Gyula 
„Emlékezés 1848-ra“ ez. költeményét. 
Az ünnepi beszédet tartotta meg ez­
után nagyt. Bedé László konventi ki­
küldött ur, kinek hazafias lelkűiéitől át­
hatott beszédét mély figyelemmel hall­
gatta végig, s majd tapssa^böven jutal­
mazta a közönség. Ügyes szavalatokat 
tartottak még ezután: Bácskái József, 
Benczik Lajos, Géczi Sándor egyleti ta­
gok, előadva a" „Riadó“. „Szabadság 
napján“ és „Üzenet az ó-hazába“ czimü 
költeményeket, Farkas Era pedig is-

ÁLLAMI BANK
Elnök: W. H. BRYAN, volt állami bankvizsgálo.
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meretlen szerző által Írott „Márczius 
15-ike“ czimü költeményt szavalta el a 
legkifogástalanabb hangsúlyozással és 
kitűnő előadással, miért is a közönség 
részéről bő taps és éljen volt jutalma. 
Végül Bereczky László ref. lelkész tar­
totta meg záróbeszédét, melyben rámu­
tatott édes hazánk jelenlegi politikai 
helyzetére, ecsetelve a kormányra ju­
tott függetlenségi pártnak kevés, 
mondhatni semmi eredményű munká­
ját, ügyes párhuzamot vonva 1848 mar- 
czius 15 és 1908 márczius 15 között. 
Feltüntette az akkor kivívott, de még 
ina is megvalósítatlan eredményeket s 
a kormányon levő függetlenségi part 
hibáit. Figyelmeztette a honfitársakat 
a netalán ismét bekövetkezhető vesze­
delmére hazánknak s felhívta arra. 
hogv ne csak énekeljék a Kossuth-nóta 
szavait:

„Ha még egyszer azt üzeni,
Mindnyájunknak cl kell menni 1“ 

hanem valósítsák is meg. — Zugó él­
jenzés és tapsvihar volt a felelet sza­
vaira, valamint a „Kossuth Lajos azt 
üzente“ eléneklése. mely után még a 
Szózatot együttesen elénekelve, a kö­
zönség szétoszlott.

HÁZASSÁGI ÉVFORDULÓ. Both 
Péter honfitársunk, a magyarság által 
előszeretettel látogatott Monopol kávé­
ház tulajdonosa, a napokban ünnepelte 
Weil Ella úrnővel kötött boldog házas­
ságának tizedik évfordulóját. A new 
vorki magyar kolóniában nagy tiszte­
letnek örvendő e házaspárt családi ün­

nepélyük alkalmából közelből és távol­
ból számosán keresték meg szerencse- 
kivánataikkal. amelyekhez mi is ('szin­
tén csatlakozunk. — 1 loth Péter ur 
húsz év előtt származott ide Füspök- 
Ladánybúl s a legnehezebb munka árán 
küzdötte fel magát jelenlegi jólétébe. 
Küzdelmeiben kitartó társa volt a ked­
ves felesége. A jubiláyis pár boldog 
házasságából két gyönyörű leánygyer­
mek származott.

ANGOL VENDÉGEK EGY MA­
GYAR EGYHÁZNÁL. Az Ohio ál­
lambeli Columbus magyar ref. egyházá­
nak elüljárósága arról értesít bennün­
ket, hogy a presbiterian egyházmegye 
ez évi tavaszi közgyűlését f. évi április 
13-án és 14-én fogja megtartani az otta­
ni magyar református templomban. A 
columbusi magyarok bízvást kitüntetés­
számba vehetik, hogy a negyven egyház 
közül az ü egyházukat ér tg a kitüntetés. 
A gyűlésen több vidéki előkelőség is 
részt fog venni. A columbusi magyar 
református egyház, bár tagjai közül so­
kan munka és kereset nélkül vannak 
ez idő szerint, mégis magyar vendégsze­
retettel fogja fogadni az amerikai ven­
dégeket. Tiszteletükre diszebédet fog­
nak adni a magyar iskola helyiségében.

BRAUN A BALKÁN-FÉLSZIGE­
TEN. Braun Márkus bevándorlási biz­
tos, aki hivatalos európai kőrútjában 

1 nemrég Magyarországot is érintette, 
most a Balkán-államokat látogatja. A 
minap Belgrádbúl kaptunk tőle levelet.

TARCZA.

A FARAGÓ-UTCZAI GYILKOSSÁG.

Irta: Vértesi Arnold.

A Faragó-utcza 93. számú házában 
összeszaladtak az emberek. Nagy bér­
kaszárnya volt, sok szegény ember la­
kott benne egyszobás, kétszobás laká­
sokban. Az most mind fülsietett a har­
madik emeletre, ahol történt valami.

Hogy mi? — azt kérdezgették egyik 
a másiktól, ijedten, kíváncsian. Össze­
vissza kiabált a sok asszony. Mert több­
nyire asszonynép volt, a férfi ilyenkor 
a gyárban van. vagy egyebütt a dolga 
után. Csak éppen egy-két lézengő, mun­
ka nélkül levő férfit lehetett ott látni a 
sok asszonyféle közt.

A kis öreg sánta szabó, aki a harma­
dik emeleten lakott egy udvari szobács­
kábán, s otthon szokott dolgozgatni, ha 
kapott egy kis varrni valót, nagy buz- 
gósággal magyarázta az összetódult so­
kaságnak :

— Hát igy volt. Én hallottam meg 
legelőször, hogy az az ember megint ve­
szekedik a feleségével. Most jött haza, 
fényes nappal, valahol korhelykedett 
megint az éjjel. Minek az ilyen ember­
nek a feleség? Hogy legyen kit ütni- 
verni? Meg se kéne engedni az ilyen 
embernek, hogy f.elesége legyen. Már 
én csak azt mondom...

De az összeszaladt nép egyebet akart 
hallani. Hogy történt a gyilkosság? 
Meghalt igazán az asszony?

Már egy csoport bement a lakásba, 
amely ott volt mindjárt az üreg szabóné 
mellett. Mások csak a nyitva maradt 
ajtón át kandikáltak be, félénken, bor- 
zongva. És mindenki lármázott, jaj 
veszékelt, átkozódott. Szidták azt a 
gazembert, a gyilkost.

— Ha én láttam volna, ki nem sza­
badul a markomból, — szólt egy laka­
toslegény ingujjban, könyökig felgyür- 
ve ingének mind a két ujját.

De az az ember már nem volt itt. 
Mint az eszeveszett, leszaladt a lépcsőn. 
Többen látták, de nem tartóztatta fel 
senki. Csak mikor a harmadik emelet­
ről kezdtek lekiabálni: „gviíkos, fogják

meg“, akkor mozdultak meg odalent is 
lakásaikból az emberek. Egyik-másik, 
aki bátrabb volt, utána sietett az utczá- 
ra, kiabálva:

— Gyilkos, fogják meg!
De hol járt az már akkor! Nem is 

látták.
A házmesterné keservesen sopánko 

dott:
— Jézusom, mit fog mondani a házi­

úr? Ebben a szerencsétlen házban 
mindig történik valami. Itt olyan par- 
tájok laknak. Pedig már a múltkor 
megmondta a háziúr:

— Több botrány ne legyen.
De hát mit tehet arról a szegény ház­

mesterné, hogy ilyen lakók jönnek ide ? 
Egyiknek sincs a homlokára Írva, hogy 
mit fog csinálni. És ezek olyan tisztes­
séges fajtának látszottak, olyan mifé­
léknek. Ki gondolta volna, hogy már 
az első fertályban adósok maradnak a 
házbérrel ? És mindig csak hitegetik 
az embert, hogy no most... no a jövő 
elsején... Szeretném tudni, ki fizeti 
meg már most a házbért?

Ebbéli töprengésében szinte elfelej­
tett a mentüknek telefonálni. De már a 
szatócs, akinek földszint, a kapu mellett 
van a boltocskája, elvégezte helyette. 
Átszaladt a szomszéd kávéházba s on­
nan telefonozott. Egy gyereket elkül­
dött a rendőrért is a másik utczába.

Egyáltalán úgy intézkedett, mint aki 
itt a főszemély. A rendőrt is ő kisérte 
fel a harmadik emeletre s ő szólt har­
sány hangon:

— Helyet! Helyet!
Nagyon nehezen lehetett áttörni a so­

kaságon. Mind ott tolongott a folyo­
són az ajtó előtt és bent a szűk kis kony­
hában, ahol a leszúrt asszony feküdt, 
sápadtan, mozdulatlan, szeme lehuny­
va, mellette egy véres konyhakés. A 
ruhája is csupa vér.

— Szegényke, milyen fiatal! — szá­
nakoztak rajta a körülötte állók.

— Az Isten verje meg a gyilkost! — 
kiabáltak mások.

— Fel kellene akasztani. Nem kéne 
irgalmazni az ilyennek.

A legtöbben azt akarták tudni, váj­
jon meghalt-e? Úgy fekszik ott, mint­
ha nem volna már benne élet. De sen­
ki sem mert hozzányúlni. Az ilyen sze­

gény nép fél. hogy a törvénynyel lesz 
baja.

De ihol a rendőr. Annak helyet csi­
nálnak. Az öreg szabó is besántikál 
utána, őt tessék meghallgatni, ő majd 
elmondja, ő hallotta legelőször a si- 
valkodást. De azt gondolta, hogy az az 
ember csak ütlegeli a feleségét. Más­
kor is megtette. Eleinte, mikor ide köl­
töztek. nem tette; de az utolsó időben 
nagyon neki adta magát az ivásnak és 
akkor olyan volt, mint az őrült.

— A feleségem mondta is ennek a 
szegény fiatal asszonynak: „Ugyan, lel­
kem, miért tűri? Hagyja itt ezt a rossz 
embert.“ Ugy-e, Rézi, mondtad neki! 
De ő csak nem akarta. Ne beszéljünk 
olyat neki. Lajos nem rossz ember, 
csak sok a baja szegénynek. Nem tud 
állást kapni és az elkeseríti. Pedig mi­
lyen tanult, milyen okos és milyen szép 
verset tud írni. Mutatta is a feleségem­
nek: no nézze! Igaz-e, Rézi? Olyan 
szerelmes versek voltak, te édes, te an­
gyal ... No már ahogy szokták. De 
mi ahhoz nem értünk, kérem. És a fe­
leségem mondta: nagyon szép, kérem, 
de a kenyér, kérem, a kenyér, az a fő. 
És láttuk, hogy mindent a zálogházba 
hordanak. „Te Samu, — mondta a fe­
leségem, — meglátod, nem lesz jó vé­
ge.“ fin is azt mondtam: nem lesz jó 
vége.

A szatócs, aki erélyes férfin, megvető 
nyilatkozatba foglalta véleményét:

— Locsogás-fecsegés. Tessék a do­
logra térni.

Aközben megérkezett a rendőrtisztvi­
selő, aki a háziakatkihallgatja s az öreg 
szabó újra belekezd a mondókájába:

— Hát igy volt, kérem. A feleségem 
azt mondja nekem: „Samu, ez a mi 
szomszédunk sehogyse tetszik nekem. 
Lesüti a szemét s úgy jár-kel, mint aki 
elvesztette az eszét.“ Hallottuk, hogy 
czivakodik szegény báránykával, az 
meg mint a bárány hallgatja. „Már 
megint kacsintgattál arra a lőcslábu- 
ra?“ Az kérem, Stern ur, aki az első 
emeleten lakik és a bankban van hiva­
tala. De egy szó sem igaz, kérem, sze­
gény asszonyka nem kacsintgatott sen­
kire. Hanem a dühös ember csak foly­
tatja: „Szabadulni akarnál tőlem.

a nyomorúságot, 
ugy-e? És igy tovább. Az asszonyka 
meg csak sir, könyörög.

-—Aztán? — sürgette a rendőrtiszt- 
viselő a bőbeszédű kis öreg embert.

-— Hát az a múlt héten volt, kérem. 
Gondolom, szerdán. De mégis talán 
kedden volt. A feleségem jobban tud­
ná megmondani. Mikor is volt, Rézi ? 
Azon a napon éppen mákos tésztát csi­
nált a feleségem. Bevitt egy tányérral 
Azt mondja: „Ha nem tetszik megvet­
ni.“ Az asszonyka evett is belőle. De 
mikor este hazajött az ura, nagyon dü­
hös lett: „Miféle ringy-rongy néppel 
barátkozol ?“ Kérem, azt mondta, 
ringy-rongy! Hát illik az? Aztán ké­
rem, ki mondja? Akinek nincs egy be­
tevő falatja. Aki zálogházba viszi a fe­
lesége utolsó darab ruháját. Csak ép­
pen a testén valója maradt meg sze­
génykének.

A rendőrtisztviselő már türelmetlen 
lett. A gyilkosságról akar hallani. 
Hogy történt? Kilátta?

Senki sem látta. De mindenki meg 
mer esküdni, hogy a férje volt a gyil­
kos, ha ugyan férje az az ember, mert 
azt sem tudják igazán. A házmesterné 
azt mondja, hogy jött az asszonynak 
levele más névvel. Isten tudja, hogy 
volt, mint volt!

De most már másfelé fordult a figye­
lem. Megjöttek a mentők. Élesztge­
tik a mozdulatlan fekvőt. Bekötik a 
sebét. Azt mondják, hogy még él.

Már kinyitotta szemét s bámulva néz 
körül. Úgy látszott, mintha azon gon­
dolkoznék, álmodik-e, vagy ébren van? 
De mielőtt még teljes tudatára jutott 
volna, hogy mi is történt s mit akar itt 
ez a sok idegen ember, már ismét be­
hunyta szemét. A nagy bágvadtság 
miatt újra elalélt.

Nem lehet kihallgatni most, az vilá­
gos volt. Elszállították a kórházba.

De a gyilkost üldözőbe vette a rend­
őrség. Késő délután el is fogták egy 
külvárosi korcsmában.

Csakhogy kihallgatásáról szó sem le­
hetett. Olyan részeg volt, hogy a lábán 
sem birt megállni s csak bambán bá­
mult és nem értette, mit kérdeznek tő­

le. Belökték egy czellába, hogy aludja 
ki mámorát.

Estefelé azonban a fiatal asszonynyal 
beszélhettek. A kórházi orvos megen­
gedte. Mert meglehet, hogy holnap 
már egyáltalán nem lehet vele beszélni, 
holnap már örökre lezárva lehet ajka. 
Rendkívül gyenge, olyan ez a fiatal 
test, mint a letört virágszál, a megelőző 
nyomorúságos élet, hiányos táplálko­
zás elvette minden erejét, hozzájárult 
most ez a nagy vérvesztés. Az orvos 
nem állhat jót, hogy megéri a holnapi 
napot. Ha tehát szükséges a kihallga­
tása. tessék most lehallgatni, de csak 
kíméletesen, ki ne fáraszszák, csak ép­
pen az elkerülhetetlenre tessék szorít­
kozni.

A fiatal asszony felelt minden kér­
désre. Bágyadtan, csendesen, alig hall­
ható szóval, de értelmesen és határozot­
tan. Nem igaz, hogy őt az ura meg 
akarta ölni. Már miért akarta volna? 
Ők szerették egymást.

— Nem az uram, nem, nem, én ma­
gam cselekedtem.

A rendőrtisztviselő hitetlenül rázta 
fejét:

— A házbeliek másképp adják elő. 
Azt mondják, hogy az ura féltékeny 
volt és durván bánt önnel.

— A házbeliek csalódnak. Az uram 
kissé heves természetű volt, de szere­
tett. Én értem keveredett a családjá­
val is viszályba. Tűrte, hogy atyja ki­
tagadja. Inkább választotta a nyomo­
rúságot, mégsem hagyott el. Oh, ö na­
gyon szeretett és én is őt.

A rendőrtisztviselő nem akarta feliz­
gatni :

— Kérem, csendesedjék. Mi úgyis 
kipuhatoljuk az igazságot. De szeret­
nénk öntől hallani.

A betegen látszott, hogy nagyon fel­
indult, de mosolyogni próbált:

— Az igazságot akarják hallani? A1 
igazság az, amit én mondok, nem az, 
amit talán kicsikarhatnak olyan em­
bertől, aki egészen öntudatlan állapot­
ban volt, mikor én az öngyilkosságot 
elkövettem.

— Hát erővel azt akarja elhitetni ve­
lünk, hogy önmaga követte el?

gVl
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MÁRGZIVS 15 WHARTON BAN. A 
New Jersey állambeli Whartónnak és 
környékének magyarsága is kegyelettel 
ünnepelte meg a nagy napot. Az ünne­
pi szónok Bogár Lttjm ev. ref. lelkész 
volt, aki megnyitó imája után elmon­
dott magasszárnyalásu beszédével lel­
kesedést öntött a hallgatóság szivébe, 
leikébe. I tália Bertha Miklós szavalt 
kellő hévvel egy alkalmi költeményt.

Az ünnepély szinielüadással volt egy­
bekötve. A ..Legény bolondja" került 
színre. A női szereplők között legin­
kább Herthu Miklósit' tüntette ki ma­
gát a Kati szerepében. A sok tapsra 
derekasan rászolgált. A többi szerepe­
kig szépen töltötték be Kot ács dános- 
III . Iforráth Juliska, Juháxz •Juliska, 
Balázs Ella. Szerűi Zsófia és hornfeind 
Mariska. A férfiszereplok között I as 
•János. Túri Gergely szerepében aratott 
elismerést. Szilágyi •Jóizsef. Zsudet 
íjászló. Genyly Sánélor. Király János. 
Hollar Bál és Bell", Islrán is szépen 
festettek a színpadon. — Az ünnepély 
után befolyt 40 dollárnyi tiszta jövedel­
met a ref. egyház javára fordították. A 
rendezőség pedig ezúton mond köszöne­
tét a közreműködőknek, valamint a 
whartoni és környékbeli magyarság­
nak.

CSALÁDI ÖRÖM. Az Ohio állambeli 
Youngstownban lakó Spitko Andréis 
honfitársunkat szép leánygyermekkel 
ajándékozta meg a neje. A leánykát 
Juliska és Aranka nevekre keresztelték. 
Mint kereszt szülék Beiiezar Kálmán és 
neje szerepeltek. Spitkoéknak sok
szerencsét kívánunk az örvendetes sza ­
porodáshoz.

„Gí l. BABA" NEW YORKBAN. A 
new yorki magyar színtársulat tudvale­
vőleg belehalt hosszas gyötrelmeibe. 
Most újból feltámadt — egynapos élet­
re. Holnapután, vasárnap délután 3 
órakor ugyanis régi főhadiszállásuk­
ban. a Ilik ntezában levő Webster 
Hallban megint rendeznek egy elő­
adást. Martos Fcrencz gyönyörű ope­
rettjét. Cál Babá t hozzák színre Hor- 
rátli Lajos juíalomjátékaul. Horváth 
törekvő színésznek bizonyult, aki meg­
érdemli a magyarok pártfogását. —- 
Horváth iránti kollégiális jóindulatból 
Tlinry Ilona is közreműködik.

— Én magam.
_De hiszen ennek minden körül­

mény ellene mond. Miért futott volna 
el akkor férje, ha ártatlan! Látja, ez 
nem természetes. Ez maga elég bizo­
nyíték.

A női hevesen ellentmondott:
— Az mit sem bizonyít. Megrémült, 

azért futott el. Mondtam már, hogy 
nem volt beszámítható állapotban.

A rendőrtisztviselőt azonban nem 
győzték meg az asszony szavai:

— Hát nem akarja bevallani az iga­
zat ? Látja, kérem, amit mond, az egé­
szen hihetetlen. Miért akarta volna 
megölni magát? Hiszen azt mondja, 
hogy szerették egymást és nem volt 
önök közt semmi viszály, hát akkor mi­
ért ölte volna meg magát?

.— Nem tudja megérteni ? — szólt az 
asszony s valami lázas, ragyogó fény 
villant meg szemében. — Meg akartam 
menteni szegény Gézát a további nyo­
morúságtól. Láttam, hogy nem boldo­
gulunk, hiába próbál szegény valami 
kenyérkeresetet találni. Minden hiá­
bavaló volt, nem volt rajtunk Isten ál­
dása. Egyikünknek el kellett menni 
ebbő,I az életből, hogy a másik megélhes­
sen. Halálom után kibékült volna aty­
jával. visszatérhetett volna a jólétbe. 
Érti már most?

A renilürtisztviselő nem faggatta to­
vább kérdéseivel. Ha teljesen magára 
vállalja az asszony, nincs tovább mit 
kutatni. Lehet, hogy csakugyan úgy 
van, ahogy mondja szegény. 'S annak 
ilyen önfeláldozó teremtések.

Némi kétsége maradt ugyan a sokat 
tapasztalt és gyanakodáshoz szokott 
hivatalnoknak; de bármint legyen is a 
dolog, a rendőrségnek nincs több teen­
dője. Ki kell bocsátani azt az embert 
is, akit elfogtak.

A rendőrtisztviselő megnyugtatta az 
asszonyt, aki látni óhajtotta volna fér­
jét:

— Meg fogja látni.
Késő este egy bambaképü, dülöngőző 

járású ember jött a kórházba. A nyel­
ve nehezen mozgott s csak dadogva tud­
ta kinyögni, hogy mit akar. A felesé­
gét akarja meglátogatni.

Gróf Széchenyi Lászlónknak 
lerele eyy barátnőjéhez.

A nem létező angol eredetiből 
fordította: /)/-. Hódinka Ti radar.

Miss Lacy Glemcood. Xeír York. 
Mikor az unalmas llowaril-házaspár 
még unalmasabb estélyén New York­
ban utólszor találkoztunk, megígértem 
Neked, édes, hogy mihelyt benyomá­
saimnak tengere úgy, ahogy, leszürö- 
dik lelkemen, nj hazámból Írott so­
raimmal azonnal felkereslek.

Ja j, de hol is kezdjem, mikor itt oly 
szép, oly megkapóan eredeti minden ? 
Minden. Maga az ország, amely tüne­
ményes természeti szépségeivel olyan, 
mint egy földrecseppent paradicsom; 
népe, amelyről egyelőre csak annyit, 
hogy a tömérdek társadalmi osztály kö­
zött van egy, amelynek ilzsentlmenjei 
nyaranta — képzeljed 1 — bő, fehér 
.,kimondhatatlanéban járnak, s mond­
hatom, hogy pompásan festenek.

Ha a történelmi időrendet akarnám 
szent előtt tartani, a nagy oczeánon el­
töltőit nászutnnkról, az édesről, a fe­
lejthetetlenről kellene mesélnem, de hát 
azt csak próbálni lehet és nem leírni. 
[Igaz, az a gyáva Henry még most sem 
mert nyilatkozni előtted? És. ha ö nem 
nyilatokzik, miért nem nyilatkozol 
Te?] Nászutnnkról tehát csak annyit, 
hogy Laczim az, aminek gondoltam. 
Férfi.

Mikor — a mézeshetek örömeit to­
vább füzendők — falusi magányunkba, 
egy remek fekvésű s pazar fénynyel és 
kényelemmel berendezett kastélyba 
megérkeztünk, már várt reánk férjem­
nek fogadásunkra egy begy ült nagyszá­
mú rokonsága. Csupa telivér mágnás, 
csupa történelmi név, lányostól, asszo­
nyostól. Eleinte kissé feszélyezett™ 
éreztem magamat közöttük, midőn 
azonban láttam, hogy mily őszinte ba­
rátsággal fogadnak, hogy mily fentar- 
tás nélküli, igaz, atyafiságos szeretettel 
nézik el egyszerű Vanderbilt-mÍvoltó­
mat. lassanként én is nekibátorodtam, 
s a Lukullus lakomáira emlékeztető 
pompás estebédnél, fenséges ezigánv- 
muzsika mellett, már vígan koczczint- 
gattam a derék magyar urakkal, akik­
ről ez első találkozás alkalmával csu­
pán annyit sikerült megállapítanom,

- Már ma késő, majd holnap, —
mondták neki.

— ügy látszott, mintha nem értené. 
Még egyszer kellett neki ismételni:

----Jöjjön holnap.
Akkor azután kibotorkált. De nem 

ment messzebb, a kapu előtt ledőlt a kö­
vezetre.

— Hallja, — szólította meg a közel­
ben álló rendőr — itt nem lehet tanyáz­
ni az utczán. Menjen haza, ha aludni 
akar.

Feltápászkodott s odább botorkált. 
Haza azonban nem ment, csak szana­
szét kóválygott egész éjjel.

Lassanként elszállt fejéből a mámor 
s mikor reggel egy didergő, sápadt, üsz- 
szetört alak jelent meg a kórházban, 
senki sem ismert volna ra a tegnap esti 
részeg emberre.

A felesége után kérdezősködött, fé­
lénken, remegve.

Egy pillanatig haboztak a felelettel.
— Meghalt? — ordított a kétségbe-, 

esett ember.
Az inspekeziós orvos csak a fejével 

intett, hogy igen.
Egy óra múlva a rendőrségen jelent­

kezett a szerencsétlen ember.
— Megöltem a feleségemet. Zárja­

nak be. Akaszszanak fel 1
Ugyanazon tisztviselő elé került, aki 

előtt tegnap volt.
— Nem értem, — szólt az, élesen reá 

függesztve vizsgáló szemét. — Itt a 
jegyzőkönyv. Nejének a vallomása, 
hogy öngyilkosság volt. Már most me­
lyik az igaz ?

— Amit én mondok, — felelt a sá­
padt fiatal ember. — Megöltem egy an­
gyalt s megérdemlem az akasztófát.

PÁRIÁK.
E jelen szám utolsó oldalán közöljük 

le Pap Mariska „PÁRIÁK“ czimü re­
mek elbeszélését. Ez elbeszélést azzal 
ajánljuk olvasóink figyelmébe, hogy azt 
ne csak figyelemmel olvassák, de gon­
dolkozzanak is rajta.

hogy nagyobhára rendkívül csinosak, 
fesztelen és mégis diszkrét modornak 
[bár tüzes, merész pillantásukban sok 
az indiszkréczió], emellett pedig öltöz­
ködésükben a szolid elegancziának 
utolérhetetlen művészei. Ami lányai­
kat, asszonyaikat illeti: hiányozván lé­
nyükből az amerikai nő férfias darabos­
sága, ennivalóan bájosak. Nagyobb­
részt a külföld divat-metropoliszaiban 
készült ruháik pedig nem is ruhák, ha­
nem ruhának nevezett álmok, költemé­
nyek.

Asztalbontás után férjemmel s egyik 
nagynéniével megtekintettük jövendő­
beli otthonomat. Ah, édes Lucym, ar­
ról a raffináltan előkelő Ízlésről, amely 
ily vérbeli magyar arisztokrata urila- 
kát s ennek berendezését jellemzi, a mi 
nyárspolgár aczél-, hús-, petróleum-, 
szén- stb. mágnásainknak, országokat 
érő vagyonuk mellett sincs fogalmuk 1 
Mert azt tanulni nem lehet, abba szü­
letni kell. De. hogy tárgyamtól el ne 
térjek: Kissé megdöbbentem, amikor 
férjem nagynénje egy sor egymásba, 
nyíló, végtelenül édes, puha, barátsá­
gos szobára — valóságos lányfészkekre 
— mutatott s felém fordulva, fran- 
cziánl [mert azt tudnod kell, édesem, 
hogy az osztályunkbeliek Magyarorszá­
gon sok-sok nyelvet beszélnek. Még a 
magyart isi] szólt: „Kedvesem, ez az 
Ön lakosztálya; férjéé kissé távolabb, 
az épület balszárnyán.“ Mondom, kis­
sé megdöbbentem, Laczim azonban 
csakhamar megnyugtatott...

Nos, aztán... aztán... mikor a lá­
togatások illembeli ideje elérkezett, egy­
másután kerestük fel legkékebbvérii 
családjait. Mindenütt, mindenhol 
ugyanaz a lekötelezőén szívélyes, barát­
ságos fogadtatás, paránya nélkül a le­
ereszkedésnek. Majd jöttek a viszont- 
látogatások. s jött a mulatságok sza­
kadatlan sora. Nagy Ég, hogy tud ez 
a mi főrangú világunk élni! Mily utá­
nozhatatlan művészettel! Mig a Ti 
[bocsáss meg. édes, őszinteségemért] 
élhetetlen társadalmatok a pórias mun­
kán kivül egyébhez sem ért, itt, csak az 
dolgozik, akinek nincs más időtöltése, 
vagy aki rá van szorult t.

Megismerkedtem az ország állami és 
társadalmi életének összes előkelőségei­
vel. Ismerem Andrássy Duczi grófot, 
a kiváló beiügyért, akinek, állítólag, 
van valami fiatalkori bűne. Egy állam­
jogi munka, vagy ilyesmi. Ismerem a 
nagyhírű orátort, Apponyi Albert gró­
fot, aki még hírénél is nagyobb; a pol- 
gáriházasságos Wekerle Sándort, aki­
nek hatalmas méretű, karakterisztikus 
fejéből szinte sugárzik a szörnyű 
fináneztudomány; Kossuth Ferenczet, 
aki nem oly gőgös, büszke, összeférhe­
tetlen természetű, mint volt néhai aty­
ja, akinek — tudvalevőleg — még a 
Habsburg-családdal, ezzel az igazán 
eléggé „úri“ családdal való barátság is 
derogált ; stb. «

Még valamit a politikáról, erről az 
egész Magyarországon legnépszerűbb 
időtöltésről is kellene Írnom, de ehhez 
ma még igazán keveset értek. Annyit 
tudok mindössze, hogy a tömérdek párt 
között van egy, „a függetlenségi párt“, 
amelynek tagjai arról nevezetesek, 
hogy mig kormányra nem jutottak, 
vérengző tigrisek voltak, mikor ez be­
következett, szelíd bárányokká lőnek. 
Tudom továbbá, hogy az ország nagyon 
szerencsétlen, mert csupán az év bizo­
nyos — korlátolt számú — napjain van 
királya. Hogy a többi napokon mit 
csinálnak király nélkül? valóban fel 
nem foghatom.

A nyarat Svájc-z egyik vadregényes 
helyén töltöttük. Igaz, vannak itthon 
Kárpátaink, amelyek természeti pom­
pában felülmúlják Teli Vilmos hazáját, 
de hát tudod, édes, itthon nyaralni nem 
divat.

De talán már'elég is volt. Most már 
rajtad a sor. Te írjál, édes, mindenről, 
de mindenről. Isten veled! Ezerszer 
csókol

Budapest, 1908. szept, 15.
szerető barátnőd:

Gladys Vanderbilt, 
férj. gróf Széchenyi Lászlóné.

Ü. i.: Az udvarnál e tél folyamán 
mulattatom be.

UTAZÓ ÜGYNÖKÖKET 
keres a Bevándorló kiadóhivatala. Irni- 
olvasni tudó magyar emberek, akik a 
pontos elszámolás iránt biztosítékot ké­
pesek nyújtani, jelentkezzenek akár 
személyesen, akár levélben. Czim: 
BEVÁNDORLÓ 327 East 13 street, 
NEW YORK.

MINDEN MÁS VONALNÁL OLCSÓBB UTAZAS
EURÓPÁBA 

New YorK - Rotterdam
az „orosz-amerikai vonalak“ gyors hajóin.

KÉNYELMES ELHELYEZÉS! KÜLÖN SZOBÁKBAN!
KITŰNŐ ELLÁTÁS! FIGYELMES KISZOLGÁLÁS!

U T A Z A S I IDŐTARTAM 7—12 N A P!

MÁSODOSZTÁLY $45. -- HARMADOSZTÁLY $24.
KÖZVETLEN ÖSSZEKÖTTETÉSEK 

ANTWERPEN, BREMEN és HAMBURGBA.

LÁNG JÓZSEF
a „NEMZETKÖZI UTAZÁSI IRODA ÉS PÉNZVÁLTÓ TÁRSASÁG" 

igazgatója.

496 SECOND AVENUE, NEW YORK, N. Y
Cor., 78th Street.

Magyar bank üzlet — Leggyorsabb pénzküldés.
írjanak menetrendért. — írjanak prospektusért.

KIS TÜKÖR. BRYAN NYILATKOZIK.

Apróságok az amerikai magyarság 
köréből.

I Magyar Amerikai Bank és a ..Xap“.

Az élelmes medikus. Az ebben a ro­
vatban már gyakorta említett magyar 
medikussal történt az alábbi kis dolog.

Napok óta komoran lehorgasztott 
fejjel járt fel s alá. Magában mormo­
gott mindig s ha megszólították, mér­
gesen felelt.

Aztán hirtelen megváltozott. Kedé­
lyes, beszédes lett. vig és barátságos s 
magában legfeljebb csak akkor mor­
mog, ha nem szelei a szivarja.

Kiváncsi voltam én is, más is, mi 
okozta a nagy és hirtelen változást. A 
véletlen adatta meg vele a feleletet.

Vacsora után voltunk. A jó fekete 
kávé és a még jobb szivar közlékenynyé 
tették a medikust. Hátradőlt a kényel­
mes hintaszékben, nagyot szippantott 
a szivarjából és imigyen szólt:

— Még ilyen komisz napjaim nem 
voltak életemben, mint a múlt héten.

— Miért?
— Vizsgáztam. Egész héten, reggel­

től estig vizsgáztam. Majd meghaltam 
a drukktól, mi lesz. Tudtam mindent, 
mégis drukkoltam. Hanem sikerült, 
különösen az utolsó, az nagyon jól si­
került.

Mosolygósra vált. arczezal folytatta:
— Belgyógyászatból adtak fel olyan 

kérdést, hogy a szemem-szám elállóit. 
Azt kérdezte a professzorom, hogy 
ilyen és ilyen tünetek között előforduló 
betegség esetén mit tennék! Nem tud­
tam rá felelni, de, gondoltam, egy ügye­
sen alkalmazott tréfa még megmenthet 
s hirtelen Így feleltem: konzultáczióra 
hívnám a tanár urat.

* * *

A jogtanácsos ur. Beállít Hunfalvy 
Hugóhoz, a furfangos ügyvédhez egy 
magyar és imigyen beszel:

-— Messzecsuszik [Massachusetts] 
államból jöttem a miszter jogtanácsos 
úrhoz, ha segítene a troblimon. — S 
elmondta, mi hozta őt New Yorkba s 
miben kéri a furfangos ügyvéd segítsé­
gét.

Feltűnt azonban a furfangos ügyvéd­
nek, hogy a magyar minden harmadik 
szava „miszter jogtanácsos ur“ volt. 
Szóvá is tette.

— Mondja csak, barátom, miért ne­
vez maga engem mindig jogtanácsos­
nak?

— Hát azért, mert én azt tartom, 
hogy mentül kevesebb van valamiből, 
annál többet ér. Osztán látom, hogy a 
többi ügyvéd ur, aki hirdet, mind csak 
ügyvéd ur, pedig, ha jogtanácsos ur 
voína, azt is hirdetné, mint a mr. jog­
tanácsos ur. Azt hiszem, hogy miután 
a magyarok között csak a miszter jog­
tanácsos ur jogtanácsos ur, hát a jog­
tanácsos ur mind közt a legnagyobb ur.

— No, no, nem egészen úgy áll talán 
a dolog még sem, barátom. Hiszen ha 
ugv volna, akkor a hóhér nagyobb ur 
volna, mint az ügyvéd, vagy a biró.

— Hásze hát nagyobb is.
— Aztán miből gondolná?
— Miből? Hát csak abból, hogy az 

ügyvéd csak a biró elé vezeti a szegényt, 
a biró a hóhér elé, de a hóhér egyenesen 
az Ur itélőszéke elé.

Mi is megemlékeztünk azokról a tá­
madásokról, amiket a budapesti ...1 
Xap" czimü újság az utóbbi időben a 
Magyar Amerikai Bank ellen intézett.

E támadások visszautasítására Bryan 
//. Mlmos. a bank elnöke levelet inté­
zett a Xap-hoz. mely a nevezett lapnak 
márczius 12-ikérőI keltezett számában 
jelent meg. A levél igy hangzik:

„A Xap“ tekintetes szerkesztőségé­
nek, Budapest. Xagyrabeesült szer­
kesztő Ur! Becses lapjának február 
13-iki és 15-iki számaiban két. a bankot 
érdekl" czikk jelent meg, amelyeknek 
angol fordítását ma kaptam kézhez. 
Miután e czikkek téves informácziók 
alapján támadják a bank vezetését is. 
tisztelettel kérem igen tisztelt szerkesz­
tő urat, szíveskedjék e helyreigazító so­
raimnak becses lapjában helyet adni.

A bank legelső sorban is a magyar 
érdekek szolgálatát tartja szem előtt. 
Mint New York állami bank, soha 
olyan ténykedést ki nem fejtett, amely 
az állami bankokra vonatkozó szigorú 
törvényekkel ellenkezésbe hozhatta vol­
na s éppen igy lesz ez a jövőben is. Te­
kintet nélkül arra. hogy szegény mun­
kás kivándorlóval, vagy egyéb felekkel 
van a banknak dolga, mindenki egy­
aránt szives és feltétlenül becsületes 
kezelésben részesül a Magyar Amerikai 
Bankkal való érintkezésében, ezt hang­
súlyozhatom, amig ennek a banknak az 
elnöke vagyok, , <

A részvényesek legutóbb tartott évi 
közgyűlése az amerikai magyarság 
egyik elismert legkiválóbb köztisztelet­
ben álló vezéralakját, dr. Gerster Ár­
pád orvostanár urat az igazgatóságba 
egyhangúlag beválasztotta, hasonlókép­
pen dr. Czukor Mór tekintélyes magyar 
ügyvédet jogtanácsossá nevezte ki. A 
bank szervezése körüli tevékenységéért 
választották meg alelnöknek annak ide­
jén Boross Jenő urat.

A banknak a new yorki pénzvilág 
előkelőségeiből választott tekintélyes 
igazgatósága van — utalok mellékelt 
névsorra, — és ezt az Egyesült Álla- 
mokhan leginkább elismerik és kétség­
kívül megérdemli vállalatunk úgy az 
amerikai, mint a magyarországi magya­
rok bizalmát, támogatását.

Örömmel konstatálhatom, hogy a 
bank üzletfeleinek ötven százaléka ma­
gyar és, ha igen tisztelt Szerkesztő Ur 
lesz szives informálódni a bank műkö­
dését illetőleg, bizonyára elismeri, hogy 
nincs ok kifogásoló megjegyzésre, de 
sőt inkább elismerés lehet a helyén. 
Igaz tisztelettel TF. 77. Bryan, elnök.

Adtuk a levelet szó szerint. Tartal­
mából mindenkinek az ötlik a szemébe, 
hogy Bryan elnök szinte mentegetödzik 
azért, hogy Boross Jenő urat beválasz­
tották alelnöknek. Ha Boross ur al­
kalmatlan erre az állásra, fel kell men­
teni alóla, ha pedig alkalmas arra. az 
elnöknek éppen a lapok támadásaira 
való tekintettel közösséget kell vállal­
nia vele.

ügy halljuk különben, hogy Hun- 
iváld Sándor ur, aki mint üzletvezető 
tevékenyekedett a bank körül, kilépett 
ebbeli állásából.

VT VT r,
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AMERIKAI DOLGOK. A NAGYVILÁGBÓL. Hi

SZ3LÁÍNKOK.
— A függetlenségi pártnak odahaza 

konkurrcncziája támadt. Megalakult 
a függetlenségibb, a negyvennyolezas 
balpárt. Az öreg Szappanos István az 
elnöke e legújabb pártnak, ö a veze­
tője a le fi jobb hazafiaknak. Mert most 
már fokozatos hazafiak vannak Ma­
gyarországon. Jó hazafiak, jobb háza­
llak. legjobb hazafiak.

* * *
— Szegény Magyarország! Attól 

tartunk, hogy a leves sorsára jut, amely
körül tulsokan foglalatoskodtak.

* * *
— De most már a magyar nők is ki 

akarják venni a részüket a haza meg­
mentése dieső munkájából. A minap 
a képvisel .".házban jártak s nagyokat 
dikezióztak amellett, hogy a választói 
jog reájuk is kiterjesztessék.

* * *

— Mi szívesen látjuk a le knek küz­
delmét. Adják meg nekik a választói 
jogot. És válaszszák he őket a törvény- 
hozásba. Meglehet különben, hogy er­
re való tekintettel óhajtja a kormány a 
házszabályok szigorítását. Mert két­
ségtelen. hogy az asszony nyelvében 
hatalmas segédcsapatot nyerne az ob- 
strukezió.

* * *

— Németországban egy képviselő 
megsértette az újságírókat. Az újság­
írók nem kaptak elégtételt, hát sztráj­
kolnak. Erre pedig elhalasztották a 
birodalmi tanács üléseit. Mert minek 
tartson a képvisel.! beszédet, ha nem 
kerülhet a neve az újságba ?

* * *
— A new yorki példa hatott. A New 

Jersey állambeli Montclairen egy an­
gol lelkész ugyancsak kijelentette, hogy 
sok a templom. Pedig nincs igaza sem 
a new yorki magyar, sem a montclairi 
angol lelkésznek. Nem a templom sok, 
de a hivő kevés. A hívőknek számát 
pedig maguk a lelkészek, azok a lelké­
szek apaszották le, akik — kevesebb 
templomot akarnak.

* * *

__A Bevándorló e mai számának
Hozni dolgok czimü rovatában épp oly 
érdekes, mint megdöbbentő hírrel talál­
koznak olvasóink. Makón ugyanis, a 
közigazgatási bizottság legutóbbi gyű­
lésén azt tárgyalták, hogy a nagylaki 
iskolának gyermekei nem ismerik —
Magyarországot.

* * *
— Van tehát Magyarországon egy is­

kola. amelyben a gyermekeket megta­
nítják mindenre, csak arra nem, hogy 
létezik egy Magyarország. Történt pe­
dig ez nem a Hadi-korszakban, hanem 
annak a kormánynak idejében, amely­
nek egyik tagját Kossuth Ferencznek 
hívják.

KERESTETNEK

MEGGYILKOLT BARÁT. New 
Yorkban a 29-ik utcza egy házának 
üres lakásában meggyilkolva találták 
Bonnano Vinczét, aki. mielőtt New 
Yorkba vándorolt volna Olaszország­
ból. francziskánus-barát volt. Személy­
azonosságát a meggyilkoltnak öcscse 
állapította meg. A gyilkos kézrekeri- 
lésére mozgósítottak összes new
yorki rendőröket, akik azonban eddig 
még csak nyomára som akadtak,

HULLA A CSOMAGBAN. Porta­
lesben, New Mexicoban a postamester 
egy meggyilkolt gyermeknek hulláját 
találta. A csomagot, melyben a hulla 
volt. az Illinois állambeli A\ oodstock- 
ból küldte egy asszony a New Mexico-i 
Roswell-be egy férfi cziméve. A cso­
magban a követkéz.! par sor volt írva. 
„Nem tudtam mást tenni. Égesd el, 
vagv tégv vele valami mást, de azon­
nal.“ A csomagot átadták a rendőr­
ségnek. mely megindította a vizsgála­
tot.

FÖLDRENGÉS. California állam­
ban kedden kisebb földrengést éreztek. 
Három egymásután következő földlö­
kés volt észlelhető, amelynek azonban 
semmi néven nevezendő káros következ­
ménye nem volt.

DINAM ITIiOBBANÁS. Tegnap­
előtt hatalmas robbanás történt South 
Amboy bán, New Jersey államban. A 
robbanás dörejét még a szomszéd közeli 
belvségekben is hallottak. A robbanás 
a Pennsylvania vasúttársaságnak most 
épülő hidján történt s a kár, amennyi­
re eddig megállapítható, óriási. A rob­
banás minden valószínűség szerint nem 
a véletlen müve. Abból lehet ezt követ­
keztetni, hogy az utóbbi időben már há­
rom hidat akartak a levegőbe röpíteni 
az említett társaság sztrájkoló munká­
sai.

AZ OLASZ NEGYED SZENZÄ- 
CZIÓJA. Harmincznyolcz esztendő 
előtt vándorolt Amerikába Patti Pas- 
quale, aki. akkor még mint 17 éves ifjú. 
foltozó suszternek csapott fel. Szorgal­
ma, kitartása és élelmessége azonban 
szép vagyonhoz segítette. Tiz év előtt 
bankot nyitott, mely várakozáson felül 
jól sikerült s az olasz negyedben Pattit 
ma már dúsgazdag embernek tartják. 
A fekete kéz bandának azonban útjá­
ban állott Patti, illetve irigyelték a 
pénzét. Egymás után érkeztek hozzá a 
fenyegető levelek. A múlt hetekben egy 
bombát robbantottak fel az üzlete előtt, 
mely New Yorkban az Elizabeth utezá- 
ban van. Pár napra a bombamerény­
let után egy Pelletro nevű ember revol­
verrel kezében állított be Pattihoz és 
pénzt követelt Pattitól, amit azonban 
ez megtagadott. Pelletro erre lövöldöz­
ni kezdett s a dolog vége az lett, hogy 
Patti is revolveréhez nynlt és Pelletrot 
lelőtte. Pattit persze elfogták, de hét­
főn, miután megállapították, hogy jo­
gos önvédelemből nyúlt fegyverhez, 
szabadon bocsátották. A fekete kéz 
banda erre felbujtogatta az olasz ne­
gyedet, azt hirdetve, hogy a Patti bank­
ja bukófélben van. A betevők megro­
hanták a bankot, és Patti 400.000 dol­
lárt fizetett eddig ki. A bujtogatők 
azonban nem nyugodtak. A bankot to­
vább ostromoltatták és Patti, aki ellen 
most már valóságos hajsza indult meg, 
daczára annak, hogy fizetésképes, kény­
telen volt bankját becsukni, fis kény­
telen volt rokonainál bujdosni, mert a 
fenyegető levelekben, melyeket azelőtt 
nem vett komolyan, az áll, hogy ahol 
találják, ott lövik agyon.

NEM TETSZIK VILMOSNAK. Az 
amerikaiak Charlemagne Tower távozó 
nagykövet helyére dr. Hillt, volt kül­
ügyminiszteri államtitkárt akarták 
Berlinbe küldeni. A német kormány

azt az értesítést küldte Washingtonba, 
hogy Hillt ne küldjék Berlinbe. Vil­
mos császárnak vannak Hill ellen kifo­
gásai. Hogy mik azok, senki sem tud­
ja, «le valószínű, hogy akkor, amikor 
Henrik porosz herczeg Amerikában 
járt, az akkor külügyminiszteri állam­
titkár vagy nagyon sokat, vagy éppen 
ellenkezőleg semmit sem mondott Hen­
riknek, a császár fivérének. •

Y A N.DERBILT-1 lOTRÁN Y.

Alfréd feleséig' elhagyja az urát.

Amióta egy Yauderbilt-lcány ma­
gvar mágnásnak lett a felesége, mi ma­
gyarok kötelességszerüen melegebben 
érdeklődünk a Yanderbilt-esalád iránt.

Hirt kell tehát adnunk a botrányról, 
mely Széchenyi Gladys fivérének, 1 an- 
derbilt diri one Alfréd házában leját­
szódott. Tegnapelőtt a felesége kocsik­
ra rakatta ugyanis a holmiját s a fa- 
képnél hagyta az urát.

A botrány okát New Yorknak legme­
részebb angol lapjai sem merik megál­
lapítani.

A BÉKE JELÉBEN.

Taft és a japán nagykötet Trentonban.

A New Jersey állambeli Trentonnak 
kereskedelmi kamarája a minap tartot­
ta meg szokásos évi lakomáját. Ezen 
a lakomán két előkelő vendég vett 
részt: Taft hadügyminiszter és Taka- 
hira báró, Japánnak washingtoni nagy­
követe.

Ez a lakoma országos eseménynyé 
fejlődött azon beszéd folytán, melyet 
Taft, az Egyesült Államok hadügymi­
nisztere, az ebéd folyamán mondott.

Taft körülbelül a következőket mon­
dotta : A japán nagykövetnek visszaér­
kezése Amerikába, ahol mint békebiztos 
előkelő részt vett a Japán és Oroszor­
szág között megállapított békefeltéte­
lek létesítésében, ez országban annál 
nagyobb örömet keltett, mert egyes la­
pok folyton azt kürtölték világgá, hogy 
országunk és Japán között háború van 
készülőben. A saufranciscoi eseménye­
ket és a bevándorlási kérdést czélzato- 
san túlozták és hajórajunknak a Gsen- 
des-Oczeánba való kiküldését a háború 
biztos előjelének jelentették. Ezen pró­
féták egy hideg zuhanynak hatását 
érezték magukon, midőn a japán kor­
mány látogatóba hívta a hajórajunkat 
s mikor mi ezt a meghívást elfogadtuk.

Én magam, folytató Taft, voltam Ja­
pánban s mikor a japánok császárjával 
beszélgettem, meggyőződtem arról, 
hogy a keleti ország baráti érzelmekkel 
viselhetik irányunkban. A japánok 
Koreába és Formozába akarják a czivi- 
lizáczió áldásait vinni s igy alig érnek 
rá, de eszükben sincsen, az Egyesült Ál­
lamokkal háborúba keveredni.

Az amerikai hadügyminiszter e be­
széde kétségtelenül eloszlatja a réme­
ket, amelyekkel egyes szenzácziókat 
liajliászó lapok az Egyesült Államok 
népét ijesztgették.

RANKINI I. MAGYAR MŰKEDVELŐ ÉS 
ÖNKÉPZŐKÖR.

— Alakult 1907. január hő 8-án. —
Gyűléseit tartja minden hő első vasárnap­

ján a Schwartz-féie Hallban.
Elnök: Horváth János; alelnök: Bukorow 

Dusán; jegyző: Somovitz Sámuel; pénztárnok: 
Eukurow Dusán; pénzügyi titkár: Csapota Pál; 
vigalmi bizottság: Csetey Juliska k. a., Bodács 
Sámuel, Nagy Bertalan, Fias Istók, Fenyős 
András; könyvtárnok: Kardos István.

A CSÁSZÁR ÉS A KIRÁLY. Vil­
mos császár Velenczében szerdán talál­
kozott Victor Emanuel olasz kivált- 
lyal. A király, aki Tittoni külügymi­
niszter társaságában ment 4 elenezébe, 
vendégül látta a császárt.

11A JÓSZER ENCSÉT LENSÉG. To­
kióból kábelezik, hcfgy a Matsu Marii 
nevű gőzös nyílt tengeren összeütközőit 
a Hidiyoshi Mara gőzössel. Az előbbi, 
melyen 244 utas és 43 emberből álló le­
génység volt, elsülyedt s alig pár em­
ber volt megmenthető.

A JAPÁNOK TILTAKOZNAK. A 
japánoknak az elkobzott hajó miatt tá­
madt kellemetlenségéből, daczára a do­
log szerencsés megoldásának, újabb kel­
lemetlenségei támadtak. A fehinaiak 
ugyanis bojkottálták a japan arukat, 
mire a japán kormány azt követeli a 
khinai kormánytól, hogy a japán áruk 
elleni mozgalomnak minden erejével ve­
gye elejét. A pekingi kormány szíve­
sen meg is teszi, amit tenni tud, mar 
csak azért is, mert ez a mozgalom, bar 
közvetve, a békés megegyezéssel meg­
alázkodó khinai kormány ellen irányul.

MANUEL BETEG. Lapunk múlt 
számában felemlítettük mi is a hirt, 
hogy Manuel portugál királynak kar­
ját ama seb következtében, melyet aty­
ja és fivére meggyilkolása alkalmával 
kapott, le kell vágni. Ezt most hivata­
losan megczáfolják Lisszaboniad. Ez 
a czáfolat azonban inkább csak hivata­
los. mint meggyőző.

ZAVARGÁSOK. Erűimben egy ka- 
tholikus egylet, melynek tagjai csehek, 
gyűlést tartott. A gyűlésen résztvevő 
nagyobbrészt cseli közönséget a szoczia- 
1 isták és radikális pártiak megtámad­
ták. A jelenlevő papot a szoczialisták 
leköpdösték, mire az egylet tagjai ne­
kimentek a szoczialistáknak, akik nem 
nagyon védekeztek. A csetepáténak a 
rendőrség vetett véget.

POSTATOLVAJOK. A franczia vo­
nal postahajóit az utóbbi időben foly­
vást meglopták. A postazsákokból 
pénzeslevelek és értékpapirktildemé- 
nyek tűntek el. Most egy Rousseau ne­
vű ember személyében elfogták a tol­
vajt s társaival együtt bírái elé állítot­
ták.

BAN KÁRNÁL
;S,Ern04 SECOND AVE., NEW YORK •írjon

árjegyzékért

Előnyös feltételek mellett utazó ügy­
nökökét keresünk a Bevándorló részé­
re. Irni-olvasni tudó magyar emberek 
kényelmes munka mellett jó megélhe­
tést biztosíthatnak magúknak.

Csakis olyanok jelentkezzenek, akik 
a pontos elszámolás iránt biztosítékot 
képesek nyújtani. Jelentkezhetni sze- 
mélvesen, vagy levélben erre a czimre: 
BEVÁNDORLÓ 327 East. 13 street. 
NEW YORK CITY.

NEMETH DEZSŐ
OKLEVELES 

AMERIKAI MAGYAR ÜGYVÉD.
Peres és perenkivüli ügyek. 

TŰZBIZTOSÍTÁS.
Közjegyzői okmányok. 

REAL ESTATE.

136 CHAPIN ST. (a Jefferson street sarkán)
SOUTH BEND, IND.

LIPÓT NAGYBETEG. A belgák 
aggkor ti. de ifjúi szivii királya nagybe­
teg. Állandó orvosi kezelés alatt áll, 
szobáját nem szabad elhagynia s_a hí­
rek szerint, tekintettel magas életkorá­
ra, állapota aggasztó.

ROTHSCHILD ELFOGVA. A zű­
riéin rendőrség Rothsehildot, a büdingi 
Wertheimer és Társa bankezég főnö­
két letartóztatta. Rothschild 80.000 
márka adósság hátrahagyásával szö­
kött meg Bűd ingből s a zürichi rend­
őrség megkeresésre tartoztatta őt le.

KITILTOTT ÚJSÁG. Bécsitől ká­
belezik. hogy a magyar kormány egy 
Ausztriában szerkesztett katonai szak­
lapot. mely Magyarország belügyeibe is^ 
bele akart avatkozni, kitiltott az ország 
területéről, sőt Jekel fal ussy honvédel­
mi miniszter büntetés terhe alatt til­
totta meg a honvédtiszteknek, lmgy az 
említett lap számára írjanak.

KATONAI BRUTALITÁS. Az Ausz­
triában állomásozó 4-ik gyalogezred 
egy őrmesterét a liadbirosag rang\ősz­
iéire és 8 havi várfogságra Ítélte, ami­
ért az izraelita származású közlegé­
nyekkel szemben embertelen bánásmó­
dot tanúsított.

WAGNER RIKHÁIíD ÖZVEGYE- 
Wagner Cosiina asszony, a világhírű 
zeneszerző özvegye, mint Gonuaból ká­
belezik. súlyosan megbetegedett. Te­
kintetted 71 esztendős korára, állapota 
aggasztó.

A CSÁSZÁR PIHEN. Vilmos né­
met császár felesége, legfiatalabb fia és 
egyetlen leánya, természetesen nagy-^ 
számú udvari előkelőség kíséretében ut-‘ 
ban van Korfu szigete felé, ahol néhai 
Erzsébet magyar királyné kedvencz 
kastélyában, az Aehilleionban fog pár 
napot tölteni.

Tisztelettel értesítjük olvasóinkat, 
hogy a New Jersey állambeli 
PASSATCON a Monroe utcza 16. szá­
ma alatt uj irodát nyitottunk, mely­
nek vezetését Rimaszécsy Szegedy Gyu­
la urvvette át, aki egész New Jersey ál­
lamban, valamint Pennsylvania keleti 
részében képviseli a „Bevándorló"-t. 
Szegedy urat olvasóink támogatásába 
és pártfogásába ajánljuk.

$ 15.000.00 Biztosíték New York Állam Pénztáránál.

SCHWABACH , 
MAGYAR BANKHAZA

1431—1st Ave., New York, A 74-IK UTCZA KÖZELÉBEN.
AZ ÖSSZES HAJŐTÁRSULATOK MEGHATALMAZOTT KÉPVISELŐJE.

HAJÓJEGYEK bármely vonalra eredeti áron. 
PÉNZKÜLDEMÉNYEK legbiztosabban és leggyorsabban toráb 

hittatnak'.
KÖZJEGYZŐI IRODA. — HAZAI ÜGYEK gyors és pontos el­

intézése. — Felvilágosítás INGYEN. — TŰZBIZTOSÍTÁS.

United States Health and Accident insurance Co.
I. B. PITCHER, President.

BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG BETEGSÉG, BALESET ÉS HALÁLESET 
-------ELLEN.---------

KELETI FŐIRODA: 76 William street. NEW YORK.
SEGÍTSÉG BETEGSÉG, BALESET ÉS HALÁLESET KVüJw 

Aki családját és önmagát szereti, siessen beírattunk
Beiratási dij 5 DOLLÁR, havi járulék 1 DOLLÁR.

AKI természetes módon megbetegszik, 
féléven át minden napra eg, dollárt 
kap.

AKI baleset folytán megbetegszik, egész 
éven át havonta 20 dollárt kap.

AKIT utazás közben baleset ér, heten- 
kint tiz dollárt kap.

AKIT baleset folytán utőlér a halál, örö­
köseinek a társaság kétszáz dol­
lárt ad.

:::: UNITED STATES HEALTH :::: 
AND ACCIDENT INSURANCE CO.

76 William street, New York.

Uraim! Miután a társaságba belépni óhaj­
tok, szíveskedjenek hozzám magyar 
ügynököt küldeni.

Név ......................................................
Házszám ................................. utcza

Város ........................

Vágja cet ki és küldje be a fenti czimre.

MAGYAR KÖRLEVELET, MELY MINDEN TOVÁBBIT MEGMOND, 
INGYr.N MEGKÜLDÜNK MINDENKINEK BÁRHOVA.

KÍVÁNATRA

Minden levél igy czimzendö:
UNITED STATES HEALTH & ACCIDENT INSURANCE CO.

76 William street, NEW YORK CITY.

KNAUTH, NACHOD ÉS KÜHNE
PÉNZUTALVÁNYOK, HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

15 WILLIAM STREET - - NEW YORK.
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Hazai Dolgok.
.1 ..grófkisasszony“ nem bolond.

BF DAPEST. II mínusz Erzsébet 
ama nagyvárosi Irányok közé tartozik, 
akik már teljesen fel vannak világosít­
va. Tudja, hogy az aranyszőke haj tet­
szik a férfiaknak, tehát aranyszőkére 
festette a haját. Hogy nagyobb legyen 
a tekintélye, kilenezágu koronás névje­
gyet készíttetett, amely igy festett:

Gróf Feíit éti eb Vilma

Felutazott Becsbe, ahol az alkom- 
tessz után vsak úgy törtek magukat a 
katonatisztek. A szép leány nem volt 
büszke s nemc sak megengedte, hogy ud­
varoljanak neki, de maga is eljárt a ka­
tonatisztek lakására, ahonnan távozá­
sé, után néhány értékes okszerűek min­
dig lába kelt.

Múlt év deezember havában Buda­
pestre tette át működése színhelyét. A 
Révaiban fel is lépett egy műkedvelői 
előadáson, ahol pazar kosztümje nagy 
feltűnést keltett. Kiderült, hogy az es­
télyruhát is úgy lopta. Most tárgyalta 
pőrét Bakonyi biró tanácsa, amely 
előtt a leányt dr. Mózer László, a betö­
rök hires speezialistája védte.

— Nem szép a főhadnagy uraktol. 
hogy feljelentettek — panaszkodott a 
vádlott. — Viszonybeli barátságban 
voltam velük s soha még csak kapu­
pénzre valót sem adtak.

A védő. kérte, hogy vizsgálják meg 
]humusz Erzsi elmeállapotát, mert ne­
ki az az impressziója, hogy a leány nem 
tökéletes eszű . . .

-—Szép kis védő maga! —- szólt köz­
be sértődötten a leány. — Kikérem 
magamnak, én nem vagyok bolond, X an 
annyi eszem, mint az uraknak együtt- 
véve.

— Én a maga javára beszélek, hall­
gasson ! — felelt a védő.

— Nem hallgatok. Engem ne sérte­
gessenek ennyi ember előtt. No. magút 

veszem többe vedonek — felelt de­
rültség közben az álkomtessz.

Amikor kihirdették a bíróság Ítéle­
tet. amely hét havi börtönről szólt, a vé­
dő. felebbezett az ítélet ellen.

— Hát maga megnyugszik?
— De mennyire megnyugszom! Is­

ten bizony, többre is elítélhettek volna 
az urak. Csak annak örülök, hogy nem 
mondták ki. hogy bolond vagyok!

Ezután énekelve, tánczlépésben hagy­
ta magát levezetni a fogházba.

Ön gyilkos szolgai) i ró.
A FAT IN. Szalay Imre szolgabiró 

revolverrel szájába lőtt es azonnal meg­
halt. Az öngyilkos harmincznyolez- 
éves volt és két árvát hagyott hátra. 
Valószínűleg könnyelmű életmódja 
kergette a halaiba.

Gyógyfürdő Aradmegyében. 
ARAD. Solymossy Lajos báró apa­

telki birtokán ásványforrásokat fedez­
tek fel. A birtokon nemrégiben ásatá­
sokét végeztek és ásás közben források­
ra akadtak, amelyeknek szénsavas és 
kénes szaga s a viz pezsgése arra indí­
tották Solymossy bárót, hogy a forrás­
víz!,;j az országos kémiai intézetnek 
mintát küldjön. A vegyvizsgálat meg­
állapította. hogv a viz szénsav- és kén­
tartalmú. Az eredmény Solymossy bá­
rót arra az elhatározásra bírta, hogy 
Apateleken gyógyfürdőt létesít.

Egy tanító ünneplése.
BR vssét. A „Brassói Székely Tár­

sasát:“ minap tartott ülésében meleg 
ováczióban részesítette Csilláit Lajos 
brassói állami tanítót, aki 30 éves taní­
tói és irói működése mellett arra is rá­
írt horrv a brassói magyar társadalom 
ü"veiben önzetlen lmzgósággal fáradoz­
zék. A Brassói Székely Társaság nak 
is titkára Csulah Lajos és azért Zaka­
riás János dr. orsz. képviselő, a társa­
ság elnöke, meleg szavakkal méltatta 
30 éves tanítói és társadalmi működé­
se kifejezve a társaság köszönetét, ha­
léi út é> elismerését. Az ünnepelt még­
ha tottan mondott köszönetét. A Bras­
sói Székelv Társaság az utolsó 6 évbe 
173 székely iparostanonezot helyezett 
el és segélyezett -Brassóban es ebben 
nagy érdeme van Csulah Lajosna', 
társaság titkárának. Sajnos, hogy a 
társadalom nem részesíti kellő támog 
táshnn a Brassói Székely Tarsa. < 
es különösen a budapesti nagt P - 
tűzetek, melyekhez három ízben fői du. 
a társaság támogatásért, egye en 
lért sem adtak.

Márczius tizenöt ünneplese. 
CZEGLÉD. Márczius 15-ének nat 

vanadik évfordulóját az ország minden 
részében a szokottnál is lelkesebb u 
népségek között ülték meg. Nagyobb- 
szabásu ünnepélyt rendezett e níip 
Czegléd város közönsége is. A czegm 
diek az idén nemcsak a nagy marczi

napok emlékét ünnepelték, hanem ama 
nevezetes történelmi mozzanat hatva­
nadik évfordulóját is, amidőn Kossuth 
Lajos az összes magyarországi városok 
közt első, sorban Czegléd polgárságát 
hívta fegyverre 1848. szeptember 24-én 
a czeglédi nagy vásártéren. Itt mon­
dotta el viharzó lelkesedés közepette 
ama nevezetes beszédét, mely igy kezdő­
dött: ,,Eljöttem, hogy megkérdezzem a 
magyar nemzettől, igaz-e hát, hogy meg 
akar halni gyalázatosait, vagy élni akar 
dicsőségesen ?“ Kossuth Lajost c tör­
ténelmi nevezetességű útjára, mely kö­
vetkezményeiben a honvédek százezreit 
mozgósította a haza védelmére, a már- 
cziusi ifjak közül elkísérték Czeglédre: 
Jókai Mór, Egressy Gábor, Csernátony 
Lajos, Sárosy Gyula. Vörös Antal, Rá­
kóczi János, Lopreti Árpád stb. Czeg- 
léden tudvalevőleg még most is őrzik 
azt az asztalt, melyről Kossuth Lajos 
elmondotta nevezetes, gyújtó beszédét, 
mely után először hangzott fel az isme­
retes Kossuth-nóta. Az idei nagysza­
bású czeglédi márcziusi ünnepségekre 
az egész várost fel lobogózták. Kossuth 
Ferencz Szterényi államtitkárral és 
számos képviselő és függetlenségi parti 
kültag kíséretében a vasárnap délelőtti 
gyorsvonattal érkezett Czeglédre, hol 
48 mozsárlövéssel üdvözölték. A vas­
úti állomásnál egy pompás,-ötven tag­
ból álló hívás bandérium élén az itteni 
függetlenségi és 48-as párt elnöke fo­
gadta. mire Kossuth Ferencz és kísére­
te kocsikon a városházára hajtatott, 
hol Czegléd város nevében Gombos La­
jos dr. polgármester üdvözölte. Innen 
fehérruhás leányok sorfala közt átvo­
nultak a Kossuth-szoborhoz. Itt az ün­
nepi beszéd után a városi dalárda éne­
kelt. majd a polgármester megkoszo­
rúzta a város nevében Kossuth Lajos 
szobrát. Koszorút tettek le ezenkívül 
Czegléd város közönsége, a mozdonyve­
zetők országos szövetsége, a független­
ségi és 48-as pártkörök, a czeglédi höl­
gyek, a Czeglédről Turinbau járt kül­
döttség még élő tagjai, az ipartestüle­
tek és mások. A szobornál megtartott 
ünnepség előtt az összes templomokban 
istenitiszteletet tartottak. Délben egy 
órakor 400 személyre szóló bankett 
volt a Népkörben, este pedig ünnepi va­
csora a Kaszinóban, az ipartestületi 
házban, valamint az összes 48-as nép­
köri helyiségekben, végül pedig min­
denütt tánczmulatság fejezte be a nagy 
nap emlékét. Este fényesen kivilágí­
tották a várost. Megemlítjük még, 
hogy a czeglédi Kosszuth-szobor koszo­
rú-alapjának hölgybizottságában moz­
galom indult meg, hogy a Kossuth-szob- 
rot, mely valamennyi Kossuth-szobor 
között eddig legjobban sikerült, egy na- 
gyobbméretü bronzkoszoruval lássák 
ei, amilyen a budai honvédszobron lát­
ható.

Egy negyvennyolc-zás ünneplése.
EPERJES. Kubinyi Albert udvari 

tanácsos, 48-as honvédfőhadnagy, az 
eperjesi kaszinó elnöke, református egy­
házkerületi felügyelő, most töltötte be 
nyolezvanadik születésenapját. Ez al­
kalommal úgy a vármegye, mint a vá­
ros és egyház, az összes egyesületek üd­
vözölték a köztiszteletben álló férfiút.

.1 Széclienyi-kör jubileuma.
EPERJES. A Széchenyi-kör dísz- 

közgyűléssel ünnepelte meg fennállásá­
nak harminezéves jubileumát. A köz­
gyűlést báró Ghillány nyitotta meg s 
zajos tetszésektől kisért nagyszabású 
beszédében rámutatott arra a sikeres 
tevékenységre, melyet a kör immár har- 
mincz év óta a magyar kutlura terjesz­
tése és fejlesztése érdekében kifejt. 
Utána Valentin Samu dr. titkár olvas­
ta fel a kör évi jelentését. A kört jubi­
leuma alkalmából igen sokan üdvözöl­
ték, köztük Éerzeviczy Albert, Wlas- 
sics Gyula, Horváth Ödön, az E. M. K. 
E. stb. Az eperjesi Széchenyi-körnek 
1630 tagja van, a vármegyében hatfiók- 
választmánya, nyolez népkönyvtára. 
Ezenkívül népakadémiát és szabad li- 
czeumot is létesített.

öngyilkos fővigyázó.
FORRÓENCS. Andaházy Pál pénz­

ügyőri fővigyázó a szolgalatból haza­
térve, szobájába zárkózott és szolgalat! 
fegyverével agyonlőtte nlagát. Tetté­
nek oka eddig ismeretlen. Hivatalból 
vizsgálatot indítottak.

Öngyilkos leány.
GYŐR. Goldstein Ella 21 éves haja­

don halántékon lőtte magát és meghalt. 
Azt hiszik, hogy szerelmi bánatában 
lett öngyilkossá.

Vásári verekedés.
IVÁN. Sopronmegye. A legutóbb 

megtartott országos vásáron az egymás- 
sal°sógorságban levő Bokor József és 
Menyhárt Sándor cséri lakosok 1—1 
tehenet adtak el s ennek az üzletnek az 
iváni nagykorcsmában itták meg az ál­

domását. Borozás közben szóváltás 
keletkezett közöttük s ennek természc: 
tes következményeképpen összepofoz- 
kodtak. A jelenlevő Menyhárt Sándor- 
né felkérte a szintén ott időző Nagy Fe­
rencz répezejánosfai lakost, hogy vá­
lassza szét a dulakodókat. Nagy ennek 
a kérelemnek úgy tett eleget, hogy a ke­
zében levő bottal közéjük csapott s Bo­
kor Józsefet ugv ütötte meg a fején, 
hogy az 1 napig fájditotta. A kir. tör­
vényszék tekintettel Nagy részeg voltá­
ra s arra. hogy Bokor nem kívánta meg­
büntetését, Nagy Ferenczet súlyos testi 
sértés miatt 2 héti fogházra s 10 korona 
pénzbüntetésre Ítélte. Az Ítélet jogerős.

Gyilkosság véletlenből.
JÁSZLADÁN V. Oláh Péter gazdál­

kodó 13 éves fia atyja revolverével ját­
szóit. közben-az elsült és a mellette álló 
játszópajtását, Józsa Imrét oly szeren­
csétlenül érte a golyó, hogy szörnyet 
halt.

Végzetes robbanás.
KAPOSVÁR. A nagygörböi erdő­

ben Kardos Gábor 21 éves legény test­
vérei segítségével puskaporral fatörzse­
ket robbantott. Az egyik robbanásnál 
a fatörzs Kardos Gábor fejéhez repült 
és teljesen szétzúzta azt. Kardos azon­
nal meghalt.

.4 moslékba cselt.
KASSA. A minap a kassai közkór­

házba szállították Pavlovszky Mihály 
lengyélfalvi lakost, aki súlyos égési se­
beket szenvedett. Pavlovszky ugyanis 
a sertéseknek akart enni adni és ezért 
forró moslékot készített, azonban vi­
gyázatlansága következtében megcsú­
szott és beleesett a forró moslékba, 
melytől súlyos égési sebeket szenvedett.

Véletlen áldozata.
KASSA. Grossmann Izsák regécz- 

hutai üveggyáros és fakereskedő Nán­
dor nevű fia szülei lakásán egy revol­
vert tisztogatott, miközben az hirtelen 
elsült és a golyó Grossmann Nándor 
szivébe fúródott, hol a szivburkot fcl- 
szakitotta. A fiatal diák haldoklik.

A Szamos titka.
KOLOZSVÁR. A város mellett, a 

Szamos partjára kitettek egy öthóna­
pos gyermeket. A kis hulla már osz­
lásnak indult, mikor a vízimalom mun­
kásai ráakadtak. Egy selyemkendő 
foszlányaiba volt burkolva a gyermek 
és a nyomozás máris megállapította, 
hogy az anyja ölte meg, mert szabadul­
ni akart szégyenétől. A rejtelmes hul­
lát felhönczolták, a rendőrség pedig ke­
resi a bűnös anyát. Az a gyanú, hogy 
az uriosztályhoz tartozik.

.1 volt cseléd alapítványa. 
KOLOZSVÁR. A minap Gregor An­

na 10.600 koronát adott át a város pol­
gármesterének abból a czélból, hogy 
Kolozsvárott agg cselédek számára me­
nedékhelyet, otthont alapítsanak. Ezen­
kívül Bocskay-uteza 7. szám alatt levő 
háza telkét, amelynek értéke 30.000 ko­
rona, szintén a létesítendő Cseléd-ott­
hon számára engedi át a városnak még 
most, életében. Ezenkívül megígérte, 
hogy a Cseléd-Otthont ezután is támo­
gatni fogja évenkinti segitséggel. Szva- 
csinn polgármester természetesen nagy 
köszönettel fogadta a váratlan ado­
mányt. A nemeslelkü alapitó egykor 
maga is cseléd volt. Mint szegény sza­
kácsnő került tizenkét évvel ezelőtt egy 
Kulicska nevű szekerész-százados szol­
gálatába. A százados nemsokára el­
hagyta a katonaságot s kis tőkéjével te- 
lekspekulácziókba fogott. Néhány év 
alatt e réven több mint százezer forint­
nyi vagyont szerzett. Kolozsvárrá köl­
tözött s igen visszavonult, különös éle­
tet folytatott. Gregor Anna, a hü sza­
kácsnő időközben házvezetőnővé lett s 
az öreg százados, amikor nemrégiben 
meghalt, minden vagyonát ráhagyta. 

Ahol nem ismerik Magyarországot. 
MAKÓ. Csanád vármegye közigaz­

gatási bizottsága ülést tartott, amelyen 
Láng István tanfelügyelő jelentette, 
hogy hivatalosan meglátogatta a nagy­
laki román iskolát, ahol az 4 . osztály 
növendékei Európa minden államáról 
tudomással bírtak, Magyarországról 
azonban nem tudtak semmit. Az isko­
la egyik tanítója, Petrovics György, ál- 
lameilenes izgatás miatt egy ízben be 
is volt zárva. Az iskola vezetéséből 
hiányzik minden hazafias irány. A bi­
zottság elhatározta, hogy az illetékes 
püspökhöz átír fegyelmi eljárás meg­
indítása végett.

Végzetes álom.
NAGYBECSKEREK. Lénárd Já­

nos háziszolga a minap éjjel rablókról 
álmodott. Közben bejött hozzá Schaf- 
fian Mária gazdasszony és valamiért 
felkeltette. A szolga tálalómban azt 
hitte, hogy tényleg rablók vannak nála, 
előrántotta vánkosa alól revolverét és 
az asszonyra lőtt, akit a golyó hasba ta­
lált. Schaffián Mária sebe halálos. A 
szolgát letartóztatták.

ítélet a csernovai bituperben. 
RÓZSAHEGY. Az itteni törvény­

szék minap hirdette ki a csernovai bűn- 
perben az ítéletet. A bíróság kilencz 
vádlott kivételével az összes vádlotta­
kat elítélte. Jávorka Jánost kétévi. 
Illinka Annát, Hlinka plébános nővé­
rét háromévi fegyházra Ítélte, a többi 
vádlottakat egy évtől két évig terjedő 
börtönbüntetéssel sújtotta. A törvény­
szék az ügyész indítványára Hlinka An­
nát nyomban letartóztatta, a többi vád­
lottakat ideiglenesen szabadon hagyta.
A vádhatóság hét vádlott ellen a bün­
tetés súlyosbításáért felebbezett, a vé­
dők az összes vádlottak elitélése miatt 
jelentettek be felebbezést.

Uj széntelepek.
SOPRON. Yámosderecske, Borosd 

és Répczokúroly községekben széntele- 
pekre bukkantak. Mivel azonban az 
említett községek nagyon szegények ah­
hoz, hogy a szenet kiaknázhassák, a f"- 
ispán utján a földmivelésügyi minisz­
terhez fordultak, vizsgáltatná meg 
szakközegei utján, vájjon érdemes vol­
na-e kiaknázni a telepeket és esetleg 
nem venné-e meg a kormány az állam 
részére azokat. A miniszter a minap 
értesítette a főispánt, hogy a három 
község kérelmét teljesíthetőnek találta 
és elrendelte, hogy a tavasz folyamán 
szakközegei a vidéket geológiai vizsgá­
latnak vessék alá.

Lőjj újra. Péter'.
SOPRON, ősidők óta ellenséges vi­

szonyban élt egymással a sopronme- 
gyei muzsalvi Varga- és a Horváth- 
Szentes-család. Harmadéve az egyik 
Vargát agyonlőtték és a család Ilor- 
váth-Szentes Mihályt gyanúsította a 
gyilkossággal. A megvádolt a bíróság 
elé is került, de az esküdtek bizonyíté­
kok hiánya miatt felmentették. Varga 
Péter és István bátyjuk haláláért bo- 
szut forraltak és a múlt évben elhatá­
rozták. hogy Horváth-Szcntes Mihályt 
elteszik láb alól. Szeptember 29-ikén 
Horváth-Szcntes Mihály saját kocsiján 
a közeli faluba hajtott s midőn késn 
este visszatért, kívüle még 4 isi Antal 
vak harmonikás ült a kocsin. Midőn a 
faluja határához, a kőszenthez ért. egy­
szerre lövés dördült cl. A lövés nem 
találta el Horváth-Szentest, daczára 
annak, hogy nyilván neki volt szánva. 
Pár perczczel később X arga István 
hangját hallották a megtámadottak, 
midőn mondotta:

— Lőjj újra, Péter!
Most megint lövés dördült el, amely 

súlyosan megsebesítette Horváth-Szen- 
tes Mihályt. Ugv a megsebesült, mint 
a vak harmonikás tisztán megismerték 
a két X'arga-fivér hangját, akiket ez ala­
pon gyilkosság kísérlete miatt helyez­
tek vád alá. A soproni esküdtbiróság 
azonban csak szándékos emberölés bün­
tette miatt mondotta ki őket bűnösnek, 
mire az eljáró bíróság X7arga Pétert 
mint tettest háromévi fegyházra, X7ar- 
ga Istvánt, mint bűnsegédet egy évi 
börtönre Ítélte. A Kúria a semmiségi 
panaszok elutasításával helybenhagyta 
az esküdtbiróság ítéletét.

Vasárnapi csendélet.
SOPRONSZENTMÁRTON. Múlt 

vasárnap éjjel a községben majdnem 
halálos kimenetelű orvtámadás történt. 
Schmidt Ferencz öreg béres haragosa, 
Brenner Antal büntetett előéletű 
egyén, mikor este 10 órakor a korcsmá­
ból hazafelé tartott, hátulról fejbeszur- 
ta. Mikor Schmidt megfordult, táma­
dója még néhányszor az arczába szúrt, 
aztán elmenekült. A sebesülés nagy 
vérveszteséggel járt, de nem halálos. A 
répczekároiyi csendőrség már kihall­
gatta a sebesülteket és a támadót is.

A falu rossza.
SÜTTÖR. Sopronmegye. Horváth 

Mihók János leitta magát a sárga 
földig, aztán éjjel a korcsmából jövet 
dalolva bejárta a falu utczáit, hadd 
jusson az alvó népnek is az ő szivbeli 
öröméből. A falu bírája s az öreg es­
küdt ebben csendháboritást láttak s 
megintették Horváthot, ki válaszkép­
pen bikacsikkel sújtott feléjük. Mi­
után ezt elvették tőle, hazaszaladt, hogy 
újból felfegyverezze magát s a rajta 
esett sérelmet megtorolja. Nemsokára 
meg is jelent konyhakéssel kezében s 
káromkodások között hadonászva vele, 
az esküdt balkezén sebet ejtett. Csak 
a lármára odasereglők egyesült erejé­

nek sikerült a dühöngd ártalmatlanná 
tenni. A törvényszék Iíorvátlmt ható­
ság elleni erőszak és súlyos testi sértés 
miatt 3 havi fogházra és 10 korona 
pénzbüntetésre Ítélte.

Rehabilitált polgármester.
SZÉKESFEHÉRVÁR. A város köz- 

igazgatási bizottságának fegyelmi vá­
lasztmánya Széchenyi X'iktor gróf fé­

li U N TAMÁS
PÉNZKÜLDŐ ÉS HAJÓJEGY ÜZLETE 

• a saját házában
/ ÓVADÉK 

New Jersey államnál $20.000 
a hajótársulatoknál $5.000
New Jersey állami közjegyző. 

Mindenféle okmányokat hitelesít és a konzulátus 
által láttamoztat.

Az utasokat személyesen elkíséri a hajóra. 
Levélczlm:

LOCK BOX »7 — WHARTON, N. J.

New York. Hazleton, Wilkesbarre

NÉMETH JANOS
v. cs. és kir. konzuli ügyvivő

Hajójegyekre, pénzküldésre és köz­
jegyzői ügyekre a legmegbízhatóbb 

és legpontosabb banküzlet
Levélczim: NÉMETH JÁNOS 

457 Washington St.. NewYork. N.Y.

J. D. Vloskovvitz
Ohio állam közkedvelt bankára 

és ha jóügynöke.

KÉT BANKHÁZ
KÖZJEGYZŐI IRODA.

.1 ha jótársaságok törvényes 
ügynöke.

P É N Z K V L D f: S 
A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 

A LEGOLCSÓBBAN 
ÉS A LEGGYORSABBAN 

— JÓTÁLLÁS MELLETT. — 
.1 lapitlátott IStt^-ban.

J. D. MOSKOWITZ
1441 West Dakota street

és Kossnth-telep 
D A X' T O X, Ohio.

MÓZER JÓZSEF
..KISFALUDY“ KÁVÉHÁZA és ÉTTERME 
53. utcza sarkán. 964 I. Avenue. New York.
Friss, jó magyaros ételek és italok minden 
időben kaphatók. — Két finom billiárd-asz- 
tal. — A felsővárosi magyarok legjobb szóra­

kozási helye.

LITTLE BOULEVARD
— Elsőrangú magyar konyha. —

56 MÁSODIK AVENUE, NEW YORK 
a 3. és 4. utczák között. 

PROPRER H. tulajdonos.
— Ebéd, vagy vacsora 25 cent. —

DEUTSCH TESTVEREK
BANKHÁZA

319 East Houston st.. New York.
Törvényes képviselői a legjobb 

hajővonalnak. Hamburg. Bréma. 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú­
mén át Cunzrd vonalon.

Pénzküldemények továbbítására 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég. 

KÖZJEGYZŐI HIVATAL. 
Magyar kölcsönkönyvtár. tűzbiz­

tosítás, csomagok kibozatala és ha­
zaszállítása.

Levélczim:
DEUTSCH BROS..

319 East Houston st„ New York.

HA ELADNI
akarja Magyarországon fekvő vagyonát,

HA VÁSÁROLNI
akar földet Magyarországon, forduljon 

ezen czimre:

Jolin Majoros
402 So. Washington A ve., Scranton, Pa.

THE STAR ★ BOOK BINDING CO..
Alsóvárost üzlet: 153 East 4 street 

NEW YORK.
Elvállal minden e szakmába vágó 

munkát.
— JUTÁNYOS ARAK. —

Zeisler Zsigmon d
Államilag engedélyezett pénzküldő 

20.000 dollár biztosíték 
Állami postahivatal. Közjegyző. 
LEGOLCSÓBB HAJÓJEGYEK. 
711 S. Broad St., TRENTON, N.J.

KLEIN ISIDOR.
MAGYAR BANKHÁZA

101 HAWKINS AVENUE, RANKIN, Pa. 
Legbiztosabban küld és kamatoztat pénzt. 
Legjobb hajókra ad el jegyekeL Pereket, 
szerződéseket, konzuli hitelesítéseket, 

katona-ügyeket biztosan elintéz.
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A B E V Á

ispán elnöklétével tartott ülésén foglal­
kozott a Ilavranek József polgármester 
által önmaga ellen kért fegyelmi vizs­
gálat ügyével. -Miután a fegyelmi vá­
lasztmány a polgármester, ellen emelt 
kétrendbeli szabálytalanság vádját tel­
jesen alaptalannak látta, egyhangú ha­
tározattal megszüntette az eljárást és 
elrendelte a vizsgálat abbahagyását.

VI LM A M EG BOL(>N DÚLT.

1 flabsburf/oknak rpi/ik tepujabb 
áldozata.

Kábelsürgöny alapján már hirt ad­
tunk arról, hogy Adamovich X Ilma, a 
kit Lipót főherczeg Wölfling Lipőt név 
alatt feleségül vett. afölötti keservében, 
hogy férje elvált tőle. megtébolyodott. 

Egy liabsbnrg-á ldozattal több. 
Hazulról ez esetre vonatkozólag most 

a következőket Írják :
Adamovich Vilma megtébolyodott 1 

Ez a legújabb fejezete annak a világra­
szóló regénynek, amely ennek a híressé 
lett színésznőinek es XX öl fling Lipótnak, 
a tavaly meghalt toszkanai nagyher- 
czeg fiának hirtelen támadt és csakha­
mar szét foszlott szerelme körül kibon­
takozott. Mint valami közkézen forgó 
szenzáezios könyv, annyira ismeretes 
ennek a regénynek egész bonyodalma.
A szerelem keletkezése, a polgárrá ved­
lett lierczeg házassága, a bécsi udvar 
erőfeszítése a meszalliansz ellen, a rövid 
ideig tartó boldogság, aztán a zugi villa 
kifakadt rejtelmei, a czivakodások, az 
aseonai természet imádók befolyása 
Adamovich X"iImára, a vegetáriániz- 
nius mint válóok s végül Wölfling szö­
kése és a válás, amelyet a genfi bíróság 
kimondott, anélkül, hogy XX ölfiingné 
még csak a tárgyalásra szóló idézést is 
elfogadta volna. Azóta Adamovich 
Vilma Becsben élt a nővérével, tovább 
folyt a harcz az anyagi kártalanításért 
s a lapok tudósítói tavaly személyesen 
győződtek meg arról, hogy Adamo- 
viehék hónapos szobában, a legszeré­
nyebb, sőit szűkös viszonyok között él­
tek. Nincs kizárva, hogy anyagi okok 
is hozzájárultak Adamovich X ilma lel­
ki válságához, amely mint egyik legsö­
tétebb részlete a nagy regénynek tárul 
fel a világ előtt. A szerencsétlen terem­
tés kitört idegbajában magát, másokat 
is meg akart ölni s az, egykori szülész­
nő,re. aki selyem- és csipkétoalettekben 
járt. borzalmas kényszerzubbonyt is rá­
borítottak. Siralmas sors a fényesnek, 
boldognak indult karrier végén.

Adamovich X'ilmának sorsát tulaj­
donképpen XX öl ti ing Lipótnak a friss, 
uj házassága pecsételte meg. Alig tör­
tént meg a válás, már hire is terjedt, 
hogy a lierczeg uj feleséget szerez, egy 
Bitter nevű gazdag polgárember Mária 
nevű lányát. Az esküvő meg is történt 
s Adamovich Vilma úgy viselkedett, 
mintha a dolog őt nem is zavarná. Mint­
ha egészen megbékült volna a sorsával 
s csak anyagi ügyeinek a rendezése iz­
gatná. Intervjuk alkalmával egyetlen 
szóval sem árult el gyűlöletet, boszuér- 
zést az ura iránt, lemondott s inkább a 
sors ellen volt elkeseredve. A múlt na­
pokban azonban feltűnő változás mu­
tatkozott egész lényén. Revolvert mu­
togatott. amelyet most vásárolt s fonye- 
getődzött, hogy agyonlövi a nővérét, az 
ügyvédjét és Wölfling ellen is kitört.

— Megölöm azt az embert'. — kiál­
totta többször.

A testvére. Auguszta, csititgatta, 
nyugtatgatta, de vigasztaló, jóságos 
szavai nem használtak, izgatottsága 
I gyre nőtt és félni lehetett, hogy fenye­
getéseit csakugyan beváltja, akkor Ada­
movich Auguszta fájó szívvel a józsef­
városi rendőrségre ment s kérte, hogy 
tegyék ártalmatlanná nővérét. A rend­
őrség kíméletből először két rendőrügy- 
nököt küldött el. hogy a dühöngő .terem­
tést előhozzák.

De mikor a rendőrség emberei megje­
lentek az Albertgasse 30-ik száma alatt 
levő, lakáson. Adamovich X"iImánál az 
izgalom tetőpontjára hágott mar. Két­
ségbeesetten. kézzel-lábbal viaskodott, 
elleniállott. < »darohant az ablakhoz, 
hogy levesse magát a magasból, s mi­
kor ebben megakadályozták, az égő 
gázkályhához szökött, hogy meggyujtsa 
magán a ruhát. Majd egy kalaptüvel 
akarta magát megszurkálni. A men­
tőkért kellett küldeni s mikor azok meg­
érkeztek, az orvos előbb szintén jóságo­
sán akarta rábeszélni a beteget, hogy 
ne ellenkezzék, de hiába volt. minden, 
végre is odacsatoltak a hordágyhoz.

— Jé) leszek, csendes leszek! — ri- 
mánkodott most. — Csak oldjanak fel!

Hittek is neki s feloldozták, de akkor 
megismétlődtek az előbbi jelenetek. Új­
ra megkötözték s újra esdekelt, hogy 
nyugodtan megy már a rendőrségre s

mikor újra megoldották a szíjakat, 
csendesebb lett.
_Csak egy kissé rendbehozom a szo­

bát ! — könyörgött még.
S csakugyan helyükre tologatta a 

küzdelemben eltolódott, felborított bú­
torokat, a tükörhöz ment s elrendezte 
a ruháját, feltette a kalapját. Akkor 
a közben felriasztott ház népének és az 
utczán is összeverődött százakra menő 
tömeg között lement a mentők elektro­
mos motorjához, amelyben a rendőr­
ügynökök, ápolók és orvosok is elhe­
lyezkedtek.
‘ Vitték a tébolydába!

KÉTSZER HALT MEG.

Lcáiijt ölre rizsnek a boncterembe.

Budapestről írják márczius 12-iki ke­
lettel :

Fantasztikus, rémregényekre emlé­
keztető dolog történt a zsidó kórházban. 
Lorber Pál bádogosszerelőt csütörtö­
kön reggel értesítették, hogy tizenegy­
éves Juliska nevű kislánya meghalt és 
pénteken délután lesz a temetése. A 
szerencsétlen, lesújtott szülőket melyen 
érintette a nagy csapás. Másnapra be­
jelentették az esetet a zsidó szent-egy­
letnél. gyászruhát öltöttek és készültek 
a temetésre. A kislányt ezalatt, a kór­
házi betegágyról átvitték a halottas­
kamrába, szalmára helyezték, egy éj­
szakán keresztül ott hevert a kórház 
halottal között, kendővel felkötött ál­
lal. Péntek reggelre tervezték a bon- 
czölást, a kis halott azonban, nagy ré­
mületére a kórházi alkalmazottaknak, 
felült a szalmán és vizet kért.

A szerencsétlen, lesújtott szülők 
mindebből nem tudtak semmit. Pénte­
ken délután felöltöztek szomorú gyász- 
ruhába és kocsin akartak kimenni a 
zsidó-kórházba. Útközben találkoztak 
egy ismerősükkel, aki részvéttel kérdez­
te, hogy hová mennek.

— A szegény kis Juliskánk meghalt 
— zokogtak Lorber ék — most lesz a te­
metése !

Az ismerős majd elszédült a csodál­
kozástól. Elmondta, hogy neki is van­
nak betegei a zsidó-kórházban, épp on­
nan jön és egy óra előtt látta Lorberék 
kislányát, ott állt a betegágya mellett, 
a kis leány tényleg rosszul van, de szó 
sincs arról, hogy meghalt volna. Még 
külön megkérdezte az orvostól, hogy a 
kislány miképpen érzi magát és a keze­
lőorvos azt felelte, hogy súlyos nagyon 
az állapot, de él még a kislány.

A szülők közel voltak a inegőrttlés- 
hez. Ott álltak az ut közepén gyászru­
hában, kezükben a szent-egylet halotti 
bizonlatával és készültek egyetlen lá­
nyuk temetésére, akit még egy óra előtt 
élve látott valaki. Azonnal kocsira ül­
tek és robogtak ki a kórházba, egyene­
sen a gondnoki irodába, ahol kiderült, 
hogy a kislány tényleg nem halt meg. 
Csak tetszhalott volt. A szobában, a 
régi ágyban meg is találták a kis Julis­
kát eszméletlen állapotban.

Az orvos azt mondta, hogy végzetes 
tévedésről van szó, a kislánynak agy­
hártyagyulladása és vesebaja van, vég­
zetesen súlyos az állapota és megtör­
tént a tévedés, halottnak tartották, le 
is vitték a hullaszobába, hogy felbon- 
czolják, de kiderült, hogy még él. A 
kislány ugyanis felült a szalmán és na­
gyon gyenge hangon igy szólt:

— Fázom, kérek szépen vizet! 
Lorberék a nagy örömben persze nem 

bírálták a tévedést, hogy tulajdonkép­
pen mi is történt, a boldogság és hirte­
len szerencse majd elvette az eszüket. 
Rohantak az elöljáróságra, hogy vissza­
jelentik a halálesetet, majd a zsidó 
szentegyletnek adták vissza a halotti 
bizonylatot. Másnap pedig az iskola 
igazgatóját keresték fel. aki szintén ér­
tesült már a halálesetről és a VI. b] 
osztály tanulói közül ki is törölte Lor­
ber Juliska nevét.

Szombaton is élt még a kislány. Az 
orvosok odaadóan ápoltak, bíztak ben­
ne, hogy felgyógyul. Az ápolás azon­
ban nem használt többé. X'asárnap 
hajnalban öt órakor meghalt a kis Lor­
ber Juliska. Az apa, Lorber Pál, aki 
szerelő a Bücher és Melichár-czegnél és 
a Leliel-utcza 30. száma alatt lakik, 
most már hiába bizakodott az emberi 
gyarlóságban. Lorber Juliska meghalt 
vasárnap hajnalban és már el is temet­
ték a zsidó-kórház halottaskamrájából.

A T O L Xr A J.

Tuzár detektív naplójából.

Guthi Soma Írja a „Pesti ~Napló-ban: 
Bomberger ur valamikor a régi jó 

időkben rabélelmezési vállalkozó volt s

két évtized alatt meggazdagodott. Nem 
csoda! Ő tartotta rabkoszton a pesti 
fogházak lakóit s az államkincstár jól 
megfizette a komisz, élvezhetetlen koty- 
valékot, A foglyok zúgolódtak, a fel­
ügyelő, akinek a regula értelmében 
végig kellett kóstolnia az ételeket, ká­
romkodott, az orvos erélyesen tiltako­
zott, sőt az újságok is szóvá tették a pa­
namát, de mindhiába: Bomberger ur a 
markába nevetett, mert hát fényes ösz- 
szeköttetései voltak... Akinek nem tet­
szik a rabkoszt, tegyen róla!

Bomberger egy téli reggelen léleksza­
kadva, feldúlt ábrázattal rontott a szo­
bámba.

— Borzasztó eset!...
— Mi baj! Talán fellázadtak a fog­

lyok?
— Ugyan, kérem! Ki törődik a fog­

lyokkal?. ..
— Nincsenek megelégedve a maga 

kosztjával!
— Persze, a fogoly urak finnyásak, 

válogatósak. Minden nap fogolypecse­
nyére áhítoznak... De nem róluk van 
most szó... Egy ördöngős, titokzatos 
dologban rohantam önhöz. Ha még 
sokáig gondolkozom rajta, egészen bele­
bolondulok... Elmondom az esetet, 
úgy, ahogy történt.

— Csak ki vele!
Bomberger ur leült az ágy szélre, ki­

fújta magát, aztán belekezdett a mondó­
kájába.

— Tetszik tudni: minden hétfőn ki­
menőt kapok a feleségemtől. X acsora 
után elmehetek hazulról és ha úgy tet­
szik, reggelig is elmaradhatok. De én 
nem élek vissza jogommal és rendesen 
hajnali három és négy óra között szok­
tam hazavetődni... Tegnap is kime­
nőm volt, de egész este heves főfájás 
gyötört és már tizenegy órakor hazafelé 
bandukoltam... A hálószoba már sö­
tét volt; Klárika mélyen aludt.. .

— Ki az a Klárika?
— A feleségem... Nem akartam fid­

ébreszteni a drágát s hogy zajt ne üs 
sek, le sem vetkőztem; ruhástól vetet­
tem magamat az ágyba... A főfájás 
egyre jobban kiűzött; nem tudtam el­
aludni és órákon keresztül hánykolód­
tam az ágyban... Klárika közben fel- 
felijedt álmából és összefüggéstelen sza­
vakat hebegett. Bizonyosan azt ál­
modta. hogy engem valami.veszély kör­
nyékez. mert egyre azt kiabálta; ..Meg 
ne moczczanj!... Vigyázz, az Isten­
ért!.. .“

— A jó lélek!.. .
Ilyenkor gyengéden mégsimogattam 

a homlokát és aludt tovább monoton, 
de édes hortvogással.

— A drága!...
-— Egyszerre csak rémülten felemel­

kedtem az ágyból...
— Mi történt?
— XTalaki tüsszentett...
— Talán a felesége?
— Attól nem ijedtem volna meg. Ha­

tározott férfi-tüsszentés volt. Fölcsa­
vartam a villamost, de nem láttám se­
hol a rejtélyes embert. Nagy csodálko­
zásomra Klárika szintén fennült az 
ágyban. Kegyetlenül ramförmedt, hogy 
mindig rémképeket látok; szemrehá­
nyást tett, hogy felköltöttem legéde­
sebb álmából, aztán rámparancsolt, 
hogy oltsam el a villamos lámpát és 
aludjam... Mit tehettem véné egyebet? 
Szégyenkezve eloltottam a villamost, 
de a félelem még fogvatartott és a vi 
Iá gért se hunytam be a szememet. Szin­
te magam előtt láttam már a rablógyil­
kost, amint revolverét homlokomnak 
szegezve, pénzt követel... Elhatároz­
tam, hogy becsöngetem a szobaleányt, 
midőn újabb tüsszentést hallottam...

No, ennek már fele sem tréfa! Ki­
ugrottam az ágyból, világot gyújtottam 
és miközben megnyomtam a villamos- 
csengőt, torkomszakadtáből ord it óz­
tam ;

— Segítség! Tolvaj!...
A következő perezben berohant Zsu­

zsi, a szakácsnő, Mari, a szobaleány és 
egy katonapék az 57-esektől... Tes­
sék! Mégis csak jó egy katonapék a 
háznál! A közvitéznek hatalmas kony­
hakés volt a kezében.

— Hun az a tolvaj ? Mindjárt föl- 
trancsirozom!

Minek szaporítsam a szót? A tolvajt 
megtaláltuk az ágyam alatt. A katona­
pék nagy bátran kihúzta a hajánál fog­
va; Zsuzsi megragadta az egyik kezét, 
Mari a másikat, én pedig egy törülkö­
zővel jó erősen megkötöztem.

—-Nem védekezett?
— Nem; pedig a közvitéz alaposan 

megpofozta. Egy kukk nem sok, de 
annyit sem szólt. A tehetetlen embert 
én magam kisértem ki az utczára, hogy 
átadjam a legelső rendőrnek. De bi­
zony nem találtam egy fia-rendőrt se 
és vittem a nyolezadik kerületi kapi­

tányságra. Útközben kereket akart ol­
dani, de utolértem és galléron ragad­
tam.

— Tovább! tovább!... Mi történt a 
kapitányságon ?

— Egy álmosképü rendőr leültetett 
bennünket a sötét előszobában, meg­
nyugtatott, hogy az inspekc-ziós fogal­
mazó ur mindjárt megérkezik, aztán 
magunkra hagyott. Az őrszobába ment 
aludni.

Körülbelül egy félóráig üldögéltünk 
az előszobában, midőn a tolvaj egyszer­
re csak felugrott és mielőtt megakada- 
lyozhattam volna, benyitott a fogalma­
zó szobájába... Persze, hogy utána 
siettem, de hasztalan erőlködtem, nem 
tudtam kinyitni az ajtót. Kopogtat­
tam, dörömböltem, ordítottam, károm­
kodtam, amíg végre kinyílt az ajtó és... 

— És?
— Most következik a meglepetés!...
— Halljuk!
— Képzelje csak!... Szemtül-szem- 

be kerültem az inspekeziós fogalmazó 
úrral... És rajta kívül senki más nem 
volt a szobában, amelynek ablaka tárva- 
nyitva volt... A fogalmazó meglepőd­
ve szólt hozzám:

— Ninini! Bomberger ur!... Mit 
keres itt a hajnali órákban !

— A tolvajt.
— Miféle tolvajt ?

-—- Aki az imént ebbe a szobába nyi­
tott. ..

És egy szuszra elbeszéltem, hogy mi 
történt a lakásomon.

— Különös!... És bizonyos benne, 
hogy a tolvaj az én szobámba jött ?

— Tulajdon két szememmel láttam.
A fogalmazó körülnézett a kis szobá­

ban és megakadt.a szeme a nyitott ab­
lakon.

— Most már tudok mindent .. . Ki-
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ugrott az ablakon.
_ De hiszen azt látnia kellett volna.
__Ha ébren lettem volna... A gaz-

ficzkó látva, hogy mélyen alszom, elme­
nekült az ablakon keresztül.
_Hm! Tehát aludni méltoztatott?
_(1 s j I k a nagy dörömböl ősre ébred­

tem fel. ..
Eddig van... N incs tovább...

Mit szól az esethez?
_Előbb tudnom kell: hogy nézett

ki a tolvaj ?
— Torzon borz külsejű ember, nagy 

fekete bajuszszal. fekete szemüveggel...
— Megvan!
— Ki van meg!
_A tolvaj. .. Csinos Jóskának hív­

ják. Különböző betörésekért kilenez- 
szer volt büntetve. Nyugodt lehet; 
estig hűvösre kerül.

— Köszönöm!... Jaj, ha tudná, 
milyen nagy kő esett le a szivemről. .. 
Képzelje Tuzár ur: már az én szegény 
kis feleségemre gyanakodtam.

— Nem értem. ..
__Szinte restellem kimondani. ..

Azt hittem, hogy az a nyomorult em­
ber. akit az ágy alatt találtunk, nem 
volt senki más. mint a — fogalmazó 
ur...

— Megőrült ?
— Hála Istennek: tévedtem... Csi­

nos Jóska volt az ágy alatt... Már- 
már a kétségbeesés környékezett, de ön 
megnyugtatott. Nem is alkalmatlan­
kodom tovább... Sietek haza az én 
drága kis feleségemhez. Legalázato­
sabb szolgája!...

Bomberger ur magamra hagyott... 
Sietve fel öltözködtem és rohantam a fo­
galmazó úrhoz, hogy ut is megnyugtas­
sam. . . A szobájában találtam. Most 
azonban csakupyan aludt és hortyo- 
gott. mint egy gőzmasina.

SOK ARANY ÉS EZÜST ÉREMMEL KITÜNTETVE.
Különlegességek: 48-as Likőr hazafias ital. Gógygycognac, Baraczkcognac. Ba- 

raczkszesz. Baraczkcréme. Port-Artur Keserű Gyomorerősitő Likőr, Alföldi Tea­
rum. Alföldi Fehérkeresztes Sösbor—

A „RADIAL ELIXIR ”-T
kizárólag az ELSŐ ALFÖLDI COGNACGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

KECSKEMÉTEN gyártja.

Használati utasítás az eddig páratlanul álló és a maga nemében korszakal­
kotó kecskeméti ..Radial Elixir" gyomorerősitő likőrhöz, mely csakis a legjobb 
gyógyfüvek párlatából, meleg utón készül.

Áliután a legtöbb betegség a gyomor nem rendes emésztése által keletkezik, 
igen fontos a gyomor rendes állapotban való tartása, vagyis az emésztéshez szük­
séges gyomorsavaknak kellő mennyiségben való fejlődését kell előmozdítani, ezt 
teszi a Radial Elixir" és ezáltal megóvja azt, ki naponta reggel és este 1—1 pohár­
kával iszik, hogy soha, sem gyomorgörcsöt, hascsikarást, székrekedést, gyomornyo­
mást nem fog érezni.

A „Radial Elixir” 1 év óta van forgalomban és máris a legkedveltebb keserűk 
egyike, mert nemcsak gyógyhatású, hanem mint étvágygerjesztő, emésztést gyor­
sító és gyomorbajt gyógyító különlegesség páratlanul áll és ilyen összetételű fü­
vekből más gyár nem állít elő.

A „Radial Elixir" üvegformája is egyike a legsikerültebbeknek és csakis akkor 
valódi, ha az üvegre magára Első Alföldi Cognacgyár Részvénytársaság Kecskemé­
ten „Radial Elixir" van beégetve és eredeti kupakkal, valamint következő nyak­
szalaggal van lezárva: „Radial Elixir”, gyógyfüvek és növények gözlepárlása 
utján készült. Egészségi szempontból különösen ajánlható.

Kérem szives prőbarendelését és vagyok
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Hazafias tisztelettel

VIDDER EMIL,
AVENUE C, NEW YORK

Alapittatott az 1889-ik évben. Egyesült erővel.

JACOB KLEIN
MAGYAR BANKHÁZ, HAJÓJEGY- ÉS KÖZJEGYZŐI IRODA.

A PENNSYLVANIA VASUTTÁRSULAT EGYEDÜLI MAGYAR FOÜGYNÖKSEGE 
1340 PENN AVENGE, PITTSBUR6, PA. * * 207 SIXTH AVENGE, HOMESTEAD, PA

ni penzener, Pennsylvania a Ham bankházainak nagy részét 
elfogadjuk megőrzés végett és fizetünk kamatot; kívánságára 
a Magyar Királyi Postatakarékpénztárban és beszerezzük az

KÜLDÜNK pénzt az ó-hazába gyorsan és biztosan; a legrövidebb időn belül kézbesítjük a 
pénz kiutalását igazoló eredeti postai feladó vevényt.

VESZÜNK és ELADUNK külföldi pénzeket, Pennsylvania állam bankházainak 
mi látjuk el hazai pénzzel. Pénzeiket elfő, ' '
elhelyezzük bármely hazai hai 

’ ‘ beté ’ "
bankban, vagy

letétl^önyvecskét.
ELADUNK HAJÓJEGYEKET bármely hajóra a hajótársulatok eredeti árain és nagy kiterje­

désű összeköttetésünknél fogva utasaink mindenütt a kellő védelemben részesülnek.
JOGI. KATONAI, telekkönyvi és hazai peres ügyekben szakértelemmel gvorsan és pontosan 

járunk el.
ELFOGADUNK betéteket a Duquesnei Magyar-Amerikai Takarék- és Hiteltársulat javára is.

The American Savings & Trust Co., Duquesne, Pa.
ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG $175.000.00.

alatt álló takarékpénztár négyszázalékos betétszámlára hol 
nztosabban őrizheti meg pénzét.

ÍRJON ÁRJEGYZÉKÉRT E CZIMRE:

JACOB KLEIN
1340 PENN AVENUE, PITTSBURG, PA.

MAGYAR FONOGRÁF ÜZLET
NEW YORK City.

legújabb

280 BOWERY,

Nagy és dús raktára a legjobb 
éneklő gépeknek.

A LEGKIVÁLÓBB ÉS LEGVALTOZAT 
MAGYAR DALOKKAL.

— Egy gép ára 3 dollár 50 centtől felfal* — 
Mayyar dalok darabja 35 cent.

— MEGBÍZHATÓ magyar üzlet. — 
Magyar levelekre magyarul válaszolnak.

ENTERPRISE LIGHT CO.,
280 BOWERY, — NEW YORK CITY.
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Irta: Griffiths Arthur.

[Második folytatás.]
— Csak elhamarkodott következteté­

seket ne vonjanak le a hallottakból, ké­
rem. — szólt közbe gyorsan Smart.

— De most már kétségtelen — mond­
tam. — hogy. miként az első percztol 
fogyva állítottam, a gyilkosnak bennla­
kónak kellett lennie.

— Miben áll az újabb bizonyíték? — 
kérdezte a fogadós, — daczára Smart 
reászegzett tekintetének és taglejtései­
nek. melyekkel intette s kérni látszott, 
hogy hallgasson.

— Most már világos, hogy valaki ma 
reggel hat és kilenvz óra közt a 99-vs 
szoba ajtaján belépett, mielőtt a gyil­
kosság köztudomásra jutott. Az volt 
okvetlen a gyilkos.

í'.s miért ? — zúgolódott a foga­
dós.

— Mert bárki más rögtön, haladék­
talanul lármát csapott volna. Az ille­
tő férfi...

— Vagv im. — szólt közbe Hasnip.
— Lehetséges-e feltételezni, hogy ezt 

a brutális gyilkosságot nőd kéz követ­
hette el ? — szóltam felháborodva.

— Miért ne?
— Először is, mert nő nem lett volna 

képes olyan erős döfést ejteni.
— Mit szói ön ehhez, orvost — kér­

dezte Smart. — Képes-e nő ilyen halá­
los sebet ejteni ?

— Nem lehetetlenség; de hogy való- 
szinü-e. az már egészen más kérdés.

— Csak nem gyanúsítja talán a szo­
baleányt ? — vágott közbe a fogadós. — 
A szobaleány mindig a legnagyobb be­
csületességet tanúsította.

-— Mi senkit sem gyanúsítunk, — ve­
tette ellen a rendőrfőnök, elmosolyodva 
a fogadós észrevételére.

— Még most sem gyanúsítanak sen­
kit és a jelen perczben teljesen lényeg­
telennek látszik még a gyilkos nemének 
meghatározása is.

— Ki tudja, nem követtetett-e el a 
gyilkosság hatodfél óra után, — erősí­
tette a fogadós, még mindig mentegetni 
óhajtván a szegény szobaleányt.

— Az ön észlelete, Beard orvos uv. 
úgy hiszem, ezen feltevésnek egészen el­
lent mond ? — mondtam, —- mert hi­
szen tökéletes pontossággal állapította 
meg a halál bekövetkeztének idejét.

— Nagyon csekély kétségem van, sót 
meg vagyok győződve, hogy a halál a 
múlt éjjel éjféltájban állott be, körül­
belül nyolcz-kilencz órával előbb, sem­
mint a hottestet megpillantottam.

— De ugyan mi vezethette volna visz- 
sza a gyilkost a 99-esbe, miután már a 
halált előidézte, — okoskodott Gray.

A rendőrtisztviselők, mint már meg­
jegyeztem. csekély részt vettek e vitá­
ban. Az ő maguktartása csakis néma 
ellenkezésből állott, azzal mintegy je­
lezve. hogy véleményük nem egyezik a 
társalgás irányával; de nem akartak 
közbeszólni, sőt miként Smart nekem 
később megmondta, némi reménye is 
volt. hogy valami hasznot vonhat a sok­
féle beszédből.

— Én nem állítom, hogy a gyilkos 
visszament a szobába, — válaszoltam a 
fogadósnak, — csupán azt erősítem, 
hogy az illető férfi...

— Yagv nő — ismetelte llasnip, mar 
szinte boszantó modorban.

— No hát az illető valaki, — folytat­
tam világosan pillantva a detektivre 
belépett a 99-es szobába reggel hat és 
kilencz óra közt. Az a férfi, vagy hat 
nő. a gvilkosság elkövetése után való­
színűleg csak akkor lépett ki onnan. 
\ ••an az időben kínálkozott neki a leg- 

eisó jó alkalom a menekülés megkísér­
lésére. — vagy pedig akkor ment vissza 
lakására.

— Nagyon is merész fel tévés, je
gyezte meg Hasnip, csaknem kiállha- 
tatlan nevetéssel.

— Ki tudja, minő fontos körülmény 
adott neki okot e vakmerőségre? Hoz­
zátapadhatott valami nyomra veze <> 
fonál, vagy elveszthetett a halott szobá­
jában valamely tárgyat, papirt, vagy 
akármit, minek hiányát csak később ve­
hette észre, mikor tette fölött tepe o 
dött.

Leolvastam Hasnip arczaról, hogy ez 
a feltevés őt igen boszantotta. *v e®1 
leg lehangolni látszott őt, mivel ezá 
meghiusitottnak és nagyon kevés ered­
ménynyel kecsegtetőnek látta szanue- 
kolt kutatását a 99-es számban.

— Az is lehetséges, hogy a gyilkos

még valamit el akart vinni áldozatától, 
ami ott megtetszett neki.

— Azt már láttuk, hogy zsivány nem 
volt, mert ott hagyta az órát és a 
pénzt...

— Nem közönséges tolvaj. De ki tud­
ja, nem volt-e szüksége valamely fontos, 
becses iratokra, kompromittáló okmá­
nyokra, vagy értékpapírokra. A férfi...

— Ön még mindig szigorúan ragasz­
kodik a gyilkos férti voltához — szakí­
totta félbe szavaimat llasnip.

— Én nem vagyok előítéletes, sem el­
fogult, de ily esettel szemben helyesebb­
nek tartom férfiról beszélni. Ismétlem 
tehát, hogy a gyilkos valami olyast vi- 
heteC el magával, mit utólag megvizs­
gálva. hiányosnak tapasztalt, tehát azt 
pótlandó, a kiegészítő értékes részletért 
visszamehetett.

— Ezek mind puszta okoskodások,
— szólt most közbe a rendőrfőnök, lát­
hatólag helytelenítve az önadta szaba­
dalmat, melylyel az eshetőségek külöu- 
féleségeit megvitattuk.

— Nagyon kellemetlen és boszantó 
lenne, ha minden irományt elvitt volna 
a gyilkos — beszéltem tovább. — Ak­
kor semmi bizonyítékunk, vagy okmá­
nyunk nem volna az azonosság megál­
lapítására. Vájjon ön [fordultam a fo­
gadóshoz] nem tudna valami felvilágo­
sítást adni a meggyilkoltról?

—- Majdnem semmit sem felelt a fo­
gadós. Csupán azt a nevet ismerjük, 
melyet tegnap bemondott, és azt tud­
juk. hogy lakhelye London: de ennyiből 
is áll aztán minden tudomásunk.

— Pedig szerintem kilétének megál­
lapítása nagyon szükséges, nemde! — 
szólalt meg az orvos.

—Okveteti énül az, — erősítette a 
rendőrfőnök. — érdeklődve e kérdés 
iránt. Más módon sohasem juthatunk 
a rejtélyes eset megoldásához. Neve, 
összeköttetései, élőbbéni életmódja s 
barátai megismerésének körülményei­
ből ítélve nyerhetjük csak e bűntény 
nyitjához vezető fonalat. Minden nagy 
bűntett elkövetésének van valami oka. 
Félelem, szenvedély, vagy kapzsiság; e 
három ok ösztönzi az ismeretes gyilkos­
ságok elkövetőinek kilenczvenöt száza­
lékát.

— A kapzsiság a jelen esetben ki van 
zárva, — jegyeztem meg.

— Látszólag igen. A mennyire lát­
hattuk, rablás nem történt. A két 
utóbbi ok közül kell tehát választa­
nunk: a szenvedély és a félelem közül.

— Az első czivakodást, heves szóvál­
tást, vagy éppen verekedést feltételez­
ne; ezek közül azonban egyik sem fo­
roghat fenn; — folytattam meggyőző­
déssel.

— Ön túlságos merész állításaiban, 
— mondta a fogadós. — Honnan tud­
hatja, hogy nem volt czivakodás, vagy 
éppen párbaj ?
_Mert a czivakodás lármáját halla­

ni kellett volna, különösen éjjel Olyan­
kor már minden csendes és mindenki 
visszavonul. De még felteve, hogy nem 
hallották volna is meg a lármát, a seb 
helyzete párbaj feltevését is kizárja.

-L Hogyan? — kérdezte a gyenge fel­
fogású, hitetlen fogadós.

— A czivakodáshoz mindenekelőtt 
két szentély kívántatik és a második­
nak, jelen esetben a megholtnak, persze 
mindenesetre védekeznie kellett volna. 
De az már határozottan bebizonyított 
tény, hogy váratlanul, védtelenül, hir­
telen gyilkoltatott meg, nemde, orvos
ur? .

— Tökéletesen. Merem állítani, 
hogy a szúrást hátulról, orozva és véd­
telenül kapta.
_E következtetés kizár tehat min­

den párbajt, vagy veszekedést. E sze­
rint a szenvedélyt sem vehetjük a bun- 
ténv indító okául, ugy-e bár, mr.
Smart? ■ , ,

— Lehetetlen tagadni az un helyes lo­
gikáját, mr. Leslie. Minden a félelem 
mellett látszik bizonyítani.

— Félelem, de mitől?
_Valamely kompromittáló felfede­

zéstől. A megholtnak hatalmúban lehe­
tett a gyilkos; ki tudja, talán tudott 
valami becstelenitőt róla es tulajdoná­
ban volt valamely ellene bizonyító 
tárgynak.
_Minden esetre megdöbbentően rej-

télves eset.
— Igen, de ez azért még mind csak^

merő feltevés. , „ A , ,
— Mindenekelőtt meg kell tudnunk, 

voltak-e és minő összeköttetései a meg­
holtnak és vájjon nem volt-e a fogado 
valamely vendégével valami szorosabb, 
bensőbb viszonyban, mert addig más 
utón sem juthatunk valami felvilágos -

tá_ Hogy egyedül jött a fogadóba, 
annyi bizonyos, — mondta a fogadós.

— Nem voltak-e itt barmiam

— Amennyire tudjuk, nem, senki.
— Tökéletesen magába vonult s nem 

társalgóit senkivel?
— Nekem azt mondták, hogy nem, 

mert az imént ez iránt már kérdezős­
ködtem a főpinczérnél és a többieknél 
is.
A külföldi pinezér, Cornells, még min­

dig jelen lévén, tanúja volt tanakodá­
sunknak. Nekem ugv tetszett, hogy 
mikor a meggyilkolt ember teljes elzár- 
kózottságáról volt szó, a pinezér sápadt 
arczán az eltérő vélemény kifejezése 
tűnt fel. Eme kifejezés ugyan csak na­
gyon futólagos volt, melyet nem köve­
tett semmiféle észrevétel, mely az utol­
só kérdésre: vájjon voltak-e egyáltalá­
ban a megholtnak barátai vagy ismerő­
sei a fogadóban, vonatkozott volna, de 
pillantása elég volt arra, hogy engem 
a pinezér egyéniségének és arczkifejezé- 
sének kissé behatóbb megfigyelésére, 
ösztönözzön.

III.

Az ért ekés haitit.

Az ügynek ilyetén megbeszélése után, 
— mert rendszeres kihallgatásnak, 
vagy vallatásnak az, ami eddig történt, 
nem tekinthető, — Hasnip főnökének 
egy tekintetére felkelt helyéről s el­
hagyta a szobát.

Én is rögtön utána mentem, azonban 
már csakis a 99-es előtt értem utói. 
Éppen az ajtót nyitotta fel, mikor meg­
szólít ottani.

— Bemehetek önnel? Szeretnék se­
gítségére lenni.

Hasnip furcsán s fürkészőleg nézve 
rám, kérdezte:

— Beméiem, ön a mi részünkön van. 
nemde ?

— Minden esetre a törvény részén. 
Csak nem gyanúsíthat a gyilkos iránti 
rokonszenvvel ? — szóltam megillet ő- 
désscl, sőt méltatlankodva. ’

— Semmi esetre, mr. Leslie. De ne­
kem úgy látszik, mintha a sajat foglal­
kozásunkra akarna, oktatni bennünket. 
Jelenleg...

— Én csak teljes erőmmel segítségük­
re óhajtok lenni.

— Helyes, de én legjobban szeretek 
egyedül intézkedni. Nincs szükségem 
semmiféle tanácsra, okoskodásra, vagy 
következtetésekre, az csak megzavarja 
működésemet.

— Működjék egyedül, ha tetszik, 
csak kérem, ne akadályozzon engem se, 
s engedje, hogy én is a magam módja 
szerint kutassak. Haladjon mindeni- 
ktink a saját utján, mig csak ön meg 
nem másítja ebbeli kívánságát.

— Ez minden esetre elég méltányos 
kívánság, — mondta Hasnip őszintén.
— Egyébiránt jöjjön be velem. 
Beléptünk a szobába.

— Úgy hiszem, legjobb lesz bezárni 
az ajtót belülről, — kezdte a detektív
— akkor legalább minden háborgatás­
tól meg leszünk kiméivé.

Bezárva lenni egy és ugyanabban a 
szobában egy meggyilkolt ember tete­
mével, akkor is borzadályt kelthet, ha 
mindjárt azt a szobát a szeptemberi 
nap fényes sugara derültté teszi is, s a 
tengerpartról behangzó moraj tölti is 
be az élet pezsgésével. Nem állhattam 
meg, hogy az ágyra ne pillantsak. Ott 
feküdt a fehér tömeget képező test. Il­
ledelmesen be volt takarva egy tiszta 
lepedővel s bár mozdulatlan volt, mégis 
érthető kifejezéssel elárulta halálának 
borzalmát és a kiállott szenvedéseket.

Társam azonnal egész szakavatottan 
látott a dologhoz. Már hivatásánál 
fogva, előzőleg tanulmányozta a tért, 
hogv miként kezdjen kutatásához, de 
mig én sokáig érzelgősen szemléltem az 
ágvat, addig ő egyenesen a holt ember 
útitáskájához ment, melyet minden 
akadály nélkül felnyitott.

— Nincs bezárva? -— kérdeztem.
— Nincs; miért is lenne? 'Valószí­

nűleg az utas teljes nyugodtsággal ké­
szült a lefekvéshez, nagyon természetes 
tehát, ha előbb kinyitotta táskáját.

— Ki is pakkolta?
_Még mindig tele van mindenféle

össze-vissza hányt tárgyakkal, nézze

— Ezt nehezen ő hányta igy össze, 
mit gondol? Valaki más keresgélhetett 
a bőröndben, — jegyeztem meg határo­
zottsággal.

— Én is hasonló véleményben^ va­
gyok. A bőröndből raboltak, az kétség­
telen.

— A gyilkos?
— Okvetlenül. Tolvaj tán nem volt, 

de bírni akart valamit, mi a meggyil­
kolt hatalmában volt.

— Ez összevág az én elméletemmel, 
azaz, hogy félelem volt a gyilkosság el­
követésének titkos rugója.

Hasnip nem válaszolt, hanem szótla­

nul kirakta az asztalra az úti bőrönd 
tartalmát.

Volt közte pár ing s egyéb fehérne­
mű, egy pár finom czipő, egy doboz ing­
gallér, de aztán ez volt minden. Egy 
darabka papirt, se nyomtatottat, se 
Írottat nem találtunk, mi bennünket 
valami nyomra vezethetett volna. A 
fehérnemű nem volt megjegyezve. Az 
egyetlen, mi a tulajdonosra való jelet 
képezett, egy ezim-ezédula, a bőrönd te­
tejére ragasztott sárga papírdarab volt.

E ezédulára „Coseli József, London“ 
volt nehézkes, határozatlan kézírással 
ráírva.

— Úgy ő maga. mint kézírása kül­
földinek látszik. A név. mely alatt be 
volt irva a fogadóba, alkalmasint csak 
álnév. — mondtam.

— Csak akkor tudjuk meg, hová való, 
ha azt megtudtuk, mi hozta ide; de én 
azt remélem, hogy a gyilkos! még ennél 
is előbb hatalmunkba kerítjük. — fe­
lelt Hasnip.

— Azt hiszi talán, hogy villáméi y ha­
tározott czéllal, számításból jött ide?
— kérdeztem. Kizárólag azon czéllal 
talán, hogy valakit üldözzön?
- —Vagy ki tudja, talán azzal a hatá­
rozott szándékkal csalogatták ide. hogy 
megöljék.

— Az nem valószínű. Itt semmi 
sem mutat arra, hogy valakivel érint­
kezett volna. A valószínűség inkább a 
másik feltevés mellett szól.

-— Az én véleményem szerint, saját 
elhatározásából utazott ide, hogy fe­
nyegetésével zsarolást vigyen véghez, 
de felsült számításában. Kiszemelt ál­
dozata visszatorolta és rövid utón el­
bánt vele.

— Gyönyörű elmélet, -— mondta a 
titkosrendőr félig-meddig fitymálva — 
csak legalább megegyeznék a valószínű­
séggel.

— Csupán arról kell meggyőződést 
szereznünk, vájjon igazán volt-e össze­
köttetése valakivel, aki e fogadóban la­
kik.

— Ennek épp az ellenkezője már kö­
rülbelül bebizonyított tény.

— Igen, amennyiben a nyílt össze­
köttetések megállapíthatók, de ha csak 
nem nagyon tévedek, a meggyilkolt em­
ber itt okvetlen titkos érintkezésben ál­
lott valakivel és volt valami magán­
ügye e fogadónak egy, vagy több lakó­
jával.

Ez állításom közben az a tekintet ju­
tott eszembe, melyet a pinezér Cornells 
szeméből lestem el, s mely annyira meg­
lepett engem.

— Biztos tudomása van erről, vagy 
csak puszta sejtelem?

— Tudni nem tudom, azt nem állít­
hatom, de ismerni vélek valakit, ki e te­
kintetben felvilágosítást adhatna ne­
künk.

— És ki az illető?
— Együtt, vagy egymástól függetle­

nül müködünk-e, mr. Hasnip? — kér- 
teztem kedélyesen ingerkedő szabadko- 
zással.

— óh, amint önnek tetszik; én nem 
kívánom kierőszakolni bizalmát. Ma­
radjon hát mindenikünk a saját utján. 
Ne vesztegessük az időt.

Azzal letérdelve az öltözőasztal mel­
lett, háttal a világosságnak, visszarak­
ta a fehérnemüeket a bőröndbe. E hely­
zetben végigtapogatta az egész szőnye­
get, részletesen megvizsgálva mindent, 
s köröskörül csúszva a félig már száraz 
vértócsát, mely a szoba közepét telje­
sen ellepve az ágynál végződött. Az 
egész szobát átkutatta ily módon, mig 
legutoljára félrelebbentette az ágy füg­
gönyét, mely alatt eltűnt.

Én a magam részéről egy ideig csak 
néztem a titkosrendőr működését, 
aztán szintén megkezdtem a kutatást. 
Egyenesen állva, lassú szemlét tartot­
tam az egész szobában, megtekintve a 
bútorokat s minden zugot, az ajtótól az 
ablakig. Amint úgy elgondolkozva sze­
meim az üvegajtóra tévedtek, hirtelen 
eszembe jutott az erkély. Közönséges 
üvegajtó volt csupán, csakhogy táblái 
tükörüvegből voltak s alsó kerete leért 
a földig.

Azzal a szándékkal, hogy az erkélyt 
szorosabban megvizsgáljam, az üvegaj­
tóhoz közelitetem s nagy meglepetésem­
re. pár hiivelyknyire nyitva találtam. 
Mióta lehetett igy? talán csak kora 
reggel óta? Azt csaknem lehetetlenség 
lett volna határozottsággal megállapí­
tani ; de annyi áll, hogy ha nyitva volt 
már akkor, mikor "először berohantunk 
a szobába, ez a körülmény elkerülte 
úgy az én figyelmemet, mint a többi je­
lenlevőét is. Az a körülmény, hogy az
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— Alapittatott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
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sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN. PA. W. MAIN STREET.

THE RÓNAY CO„
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PITTSBURG, PA.
ajánlja honfitársai szives támogatásába 
pompásan berendezett üzletét, amelyben 
importált áruk a legjobb minőségben, ki­
tűnő olvasmányok, remek kiállítású és 
minden vallásfelekezetüek számára irt 
imádságos könyvek, irodaszerek, Íróesz­
közök, jófajta hazai dohány és szivarok, 
arany és ezüst ékszerek, valódi tajték és 
selmeczi pipák, szárak, szegedi paprika, 
liptói túró. tiszaujlaki bajuszpedrő, stb., 
a legjutányosabb árban kaphatók.

KRAJNYAK JÁNOS
Cleveland, O., 2755 East 79th street 
alatti legmodernebbül berendezett sza­
lonját ajánlja honfitársai pártfogásába. 
Kitűnő whiskey, törköly, nemkülömben 
mindig friss hordó és üveg sör, tüzes 
magyar borok, finom zamatu szivarok, 
billiárd, stb. állanak a közönség ren­
delkezésére.

MOLNÁR KAROLY
Cleveland,0.2747 E.79. et. alatti legmoder­
nebbül berendezett szalonját ajánlja hon­
fitársai pártfogásába. Pompásnál pom- 
pásabb Italok, tüzes magyar borok, kitű­
nő szivarok, billiárd, kuglliő, stb. állanak 

a közönség rendelkezésére.
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BICZÓ FERENCZ ur...............South Bend, Ind,
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RIZSÁK JÁNOS, közjegyző
MAGYAR PÉNZKÍ LDÖ es t'ÁLTÓIXTÉZETE

127—2-ik UTCZA, PASSAIC, X. J.
PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban 

küld az óhazába. Az összes hajótársulatok meghatalma­
zott képviselője. .... , , . ,

Mindennemű közjegyzői okiratok szakszerűen kiál­
líttatnak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai 
és telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

Reám bízott ügyekben pontosan és lelkiismeretesen 
járok el.

Az utasokat személyesen elkísérem a hajóhoz.
Útbaigazítást, felvilágosítást és tanácsot ingyen adok.

FIÓKÜZLETEK:
X ALPHA, N. J. PHILLIPSBURG, N. J.
I WHARTON. N. J. SOUTH BETHLEHEM, PA. $



Péntek, márczius

8. oldal.

üvegajtó nyitva volt, komoly okot szol­
gáltatott -a megfontolásra, es mintegy 
intésül szolgált arra, hogy nagy Agye- 
lentmel még jontosabban átkutassuk a 
halottas szobát.

Fölvtatása kével kezik.l

B E V A X D O R L Ó

p Á R I A K.

Irta: Pap Mariska.

I.
Dózsa György.

Kelemennek, a nagy, buta székelynek 
markába olvasták szombaton este a hét 
forint nyolezvan krajezárt, amiért egy 
héten végigjárta a keskeny hajópallót 
zsákkal a vállán. Kelemen rücskös te­
nyerében azelőtt vígan csörgött és ha­
marosan átmelegedett a szombati fo­
rintok hűvös ezüstképe, de most busán 
és hidegen suhogtak, ahogy kelletlenül, 
félig nyitott kézben lóbált a őket maga 
mellett. A kofát pedig, aki a rak tar­
ka púban ismerősen kinálgafta feléje a 
ezifra pererzeket, piros almát, mézes 
kalácsot, meg egyéb szombati gyerek­
örömöket. a kofát szerette volna felrúg­
ni Kelemen. Mind csak azért, mert há­
rom nappal előbb a maga két karján 
vitt ki egy kékre festett csöpp koporsót 
a messzi temetőbe.

Sok nehéz gondolat háborít meg egy 
j]veti szegény, silány agyvelőt. amilyen 
a Kelemené volt. inig egy hosszú, sáros, 
szomorú Utón végigczipel egy skatulyá­
ba zárt néma kis vázát, aki tegnapelőtt 
még rája nevetett és forró vánkosok kö­
zül is nvögdirsélte: — édesapám... 
Vannak az életnek ilyen utjai, melyen 
járva a láüvderekuak összecsuklanah, a 
puhabőrünknek sárga fedőkbe esik a ké­
pe. és a finomhajzatnak fejére ezüstös 
gyász borul. De Kelemennek a dereka 
vaskos volt. jó érdes, piros az ábrázata, 
és a haja rőtjét beégette a nap. mint 
bronzot a kohó. Hát csak az eszében 
esett hiba. A gyönge és ködös agy vele­
jében.

fis szombat este utálta már a pénzt. 
Gazdátlan, lélektelen, buta jószág, gon­
dolta. és a zsebébe eregette es a kerek 
ezüstök összepengtek, mint egy marék 
félrevetett koporsószög.

A vízparton korcsmák voltak. Egy­
másután három. Piszkos küszöbök, ra­
gadós kilincsek és pára függöny ős abla­
kok mögött a vakság, az álom, a má­
mor. a feledés. Mindent, amit a fino­
maknak, az okosaknak csak édeskábu­
lat u mérgek, raffinált idegizgalmak, 
kéjlázas viharok és vad káprázatok ad­
nak. mindent megtalál ebben a piszkos 
homályban, ebben a fanyar gőzben egy 
olyan laposhomloku. szomorú barom, a 
ki teherhordásért hét forint nyolezvan 
krajezárt kap szombaton este, és aki­
nek nem akar a fejéből kimenni egy bi­
zonyos kis kék koporsó, amit azóta biz­
ton szürkére áztatott már a verejtékes 
földi mélység.

Bor — gondolta Kelemen, hűvös, ru­
bin szinti bor. Tiszta pohár, virágos ab­
rosz. Szép, szomorú czitera penges. 
aztán újra bor. édes és tüzes. Sok bor. 
nagy meleg, rózsaszínű köd. boldog szé­
dülés és csendes álom. Háromszor el­
sétált a mámorok piszkos küszöbe előtt, 
negvedszerre keresztüllépte.

fis szájon csókolta Kelement a bor, 
ez a buja boszorkány. Szomjas, édes és 
szilaj csókokat ivott Kelemen a hidegen 
mosolygó sima üvegszájból és este tiz 
órakor már égett a szeme, mint az ör­
dög kemenvzéjének a torka. Éjféli ti­
zenkettőkor pedig hátradőlt a székén, 
és torz arezezal. rettentő, bőgősek és vo- 
naglások közt elsírta, hogy ö a mesék 
öléből föltámadt Dózsa György, tüzes 
széken ül. a bőrét izzó drótszálakkal 
fűzik teli. a szemébe paprikas parazsat 
nvomnak, a fogát tüzes reszelékkel met- ^ 
szik. a fejét meg forró borotvákkal ha- ’ 
sogatják.

Fényesgombos hivatali maskarák hat 
megfogták Kelement, feltették a tor- 
-:énv szekerére és elvitték aludni és 
mem.kosodni. Ez szokott lenni a szép, 
színes kalandok, forró duhajkodások es 
királvi képzelgések vége, a törvény szal­
mazsákja. egy pár vödör friss víz, né­
hány bölcs pofon és őszinte hátbarugas.

He mikor Kelemen másnap, józan 
nappali fényben, igen sok pofon és igen 
sok hidegvíz után is erősen megmaradt 
amellett, hogy ő Dózsa György, akit 
sütnek, és bőgött és vonaglott, mint egy 
ölni vitt állat, — akkor orvosi gondba 
vették, gúzsba kötötték és elvitték egy 
nagy sárga házba, egy kupolaszobába 
[lejebb már nem volt hely], ahol az aj­
tó belső felén nem volt kilincs, az abla- 
kon inPíZ sok volt ft rftcs.

Itt élt ezután Kelemen, bort Hiem 
ivott többet, de talán a kis kék koporsó, 
meg a hiábavaló tallérok se fájditották

már többé a szivét. Sok, nagyon sok 
hideg vizet kapott, inni is, fürdeni is, 
a fejére jeget, enni pedig csak keveset 
és könnyűt. .Mindezektől olyan sovány 
és olvau hideg lett, mint egy vén hal. 
Az ablakból sok felhőt látott. Egyik 
napon lilaszinüek voltak ezek a felhők, 
másnap sárgák, harmadik nap vörösek, 
de mindig csak felhők voltak.

Tiz esztendőn keresztül sokat dönget­
te az ajtót és ablakot Kelemen, ha a ke­
ze szabadon volt. Véresre törte in a gat, 
mint egy kéménybe esett oktalan ma­
dár. A megzsibbadt szikár izmai re­
megve. nyugtalankodva a munkát kí­
vánták, a lépést, a hajladozast, az erő 
elevenségét. A mohó vére, a szitmjas 
szája vad. halálos tűzzel asszonyért 
égett. -V fülének jól esett volna egy 
üde torokból felcsendülő gyereknevetés. 
És tömöttbélü friss kenyérre vágyott, 
kövér húsra éhezett, bort ivott volna, 
szeretett volna a napon melegedni, est> 
ben ázni. üde szél fit vas elé tárni az iz­
zadt mellét, látni, mozogni, élni. élni, 
élni szeretett volna ez a huta Kelemen.

A tizeifegyeilik esztendőben, nyáron, 
forró, száraz déli időin nagy futást, dü­
börgést, sikoltó jajokat hallott Kele­
men. A napot füst lepte el, a világ in­
gott és harsogott, és vörös pokol féli \ 
izzótt át az ablak szennyén. Égett a 
bolondok háza.

A szoba közepén, a padlóhoz vasalva 
volt egy szék. A trón. A Dózsa György 
trónja. Kelemen ráült, és izzadta, pi­
henve most kezdte érezni, hogy eddig 
nem is sült igazán.

Reggel lett. Perzselt mezők, kormos 
földek közepén, lomhán, feketén kupor­
gott az óriási rom. Alig pár órája rom, 
de sehol a közelében eleven élet. Hajh, 
a tüzet, a színes lángolást, a csillagosán 
szikrázó parazsat, azt nézik, sok ezer 
emberi szem, tágultam csillogva, mo­
hón. de a kihűlt fekete tetemet, a szür­
ke hamut és a piszkos kormot elkerülik 
messze.

A bolond Kelemen pedig élt. A ku­
pola vas vázát nem fogta a tűz, túlságo­
san a füst se érte, és az egész szobácska 
szépen, lassacskán, ahogy roskadt az 
épület, úgy sülyedezett aJább-alább, 
mint a havas árokba ejtett guminilab- 
da. Kelement egy kicsit megfojtogatta 
a füst, megpörkölte a meleg, de hat aki 
tiz esztendeig sül Dózsa György trón­
ján. az sokat kibír. A kupola, mikor 
keikképpen alásülyedt, kettényilt, 
mint a kőire esett dió, beletódult a leve­
rni, beleömlött a fecskendők vize és Ke­
lemen épen, szabadon, kicsit összetör­
ve. megázva, de olyan elevenen ült a 
trónján, mint viharverte fészekben a 
meglapult fiamadár. Ilyen szerencsé­
je volt ennek a Kelemennek; se a tiz- 
esztendei. se a félnapi tüzvihar nem fo­
gott rajta.

Szép hajnal volt. Kelemen végigla- 
tott a mezőkön, a vízparton, a város ut­
jain. mindenfelé. És nemcsak látott. 
A szétnyílt kupola alatt szép. lépcsőze­
tes lejárásba omlott a fal. Leséta Iha­
tott rajta, mint vára tornyából egy iga­
zi fejedelem. Ilyen szerencséje volt en­
nek a Kelemennek; tiz évig döngetett 
hiába egv ajtót és akkor egyszerre jött 
valami, egy buta véletlen, vagy káprá­
zatos csoda. — és szétnyílt előtte min­
den zár. fal, emberi tilalom, mint Mózes 
előtt a megáradt tenger.

Amiért sóvárgó álmait végigálmod­
ta. amiért verte magát a kálit falához, 
— mind előtte volt. A fényesre dagadt 
folyón lassan, kévéi yen úsztak a megra­
kott hajók. A gyárak füstje fürgén kí­
gyózva futott az égre. A partokon far­
ka zsibongás. Itt mindenütt forrott, 
élt, pezsgett a munka! Az utakon me­
leg-testű asszonyok jártak és üde gyer- 
mekkaczagást ringatott a szél. Jószá­
géi konvhák, meleg napsütés, friss szél, 
nóta, szili, mozgás, élet, élet, élet volt, 
amit a buta Kelemen elérhetett volna.

Dél lett. ebédre hivó tülkök, kürtök 
és harangok rezegtek bele a napos leve­
gőbe és Kelemen még se mozdult. Tiz 
évig döngetett egy ajtót és a lehullott 
lakat előtt most ült bambán és tehetet­
lenül és bámulta a szabad utat, mint

KIADÓ LAKÁSOK.
LEGOLCSÓBB LAKÁSOK. 2, 3, és 

4 szobás, világos lakások minden mo­
dern kényelmes berendezéssel, olcsó 
házbér mellett azonnal kiadók. — Iro­
da: 415 East. 64 St. —IV. 20.

ölbeli gyermek a csörgés rézbabat, mit 
előtte tánczoltatnak. A tart úttól meg­
rettent, az asszonytól remegett, a nap­
tól a könye omlott, a szabad szelletül 
fázott. És a jó kis tüzes trónt nagyon 
megszokta már.

Kelemen pedig nem azért volt gyáva, 
mert bolond volt, hanem mert ember 
volt. Mert az ember gyávább, mint a 
barom, aki járom nélkül bizony nem all 
a szekér elé; gyávább, mint az eb, niel \.„ 
ha el tudja tépni a lánezát, bizony hogy 
eltépi; gyávább, mint a kóróhoz szokott 
Szamár,' amelyik bizony szívesebben 
eszi meg a friss füvet, ha hozzájuthat, 
gvávábi), mint a tánezos medve, ame­
lyik, ha az erdőbe visszaszabadul, bi­
zony hogy négy lábon jár és elfelejti a 
csárdást; de a kényes paripánál is gyá­
vább. akiről ha leveszik a ezifra kötőfé­
ket, el vonszol ja békén a kővel telt ta- 
lvigát is. Az embernek kell a járom, a 
láncz, a kóróevés, a megszokott duda- 
táncz; és a ezifra kötőfék nélkül meg­
hal. Az ember nyög, sir. jajgat, panasz­
kodik és lázong; dörömböli az ajtót és 
zúzza a falat; de vedd le a lánezát, adj 
elébe finom eledelt, * amit nem ismer 
még. nviss meg előtte uj kapukat és 
majd meglátod, hogy az ember össze- 
kuporodik, behunyja a szemét és nem 
mer lépni.

Bizony nem kellett Kelemennek az 
élet. Mikor rásütött a hold a fekete 
üszökhalomra és benne a fehér ember­
re, mikor gyönyörű, ezüstös csend bo­
rult az alvó világ fölé. Kelemen dide­
regve, éhesen és csengői szemmel bámul­
ta a kupola ajtóroncsát, hogy hozzák-e 
már a pokróezot, a rántott levest, meg a 
vizet?

A rá ni ott levest nem hozták, a vizet 
se és újra hajnal lett és újra dél és miié 
a holdvilág még egyszer rá sütött az 
üszkös romokra, Kelemen fehérre asz­
va, halottam csendesen üldögélt ott a 
Dózsa György trónján.

e $25,000.00 ÁLLAMI BIZTOSÍTÉK.

I Joseph Major Myers
pénzküldö irodái

Föüzlet: PHILLIPSBURG, N. J.. 

Fióküzlet: ALPHA, N. J.
Az összes hajó vonalak törvényes képviselője 
Pénzküldés az ó-hazaba; a legbiztosabban es 
legolcsóbban szállítok. Mindenfele Pf:
rés ügyeket, valamint konzuli hitelesítéseket 
elvégzek. Egyedüli közjegyző Phillipsburg es 
környékén. Honfitársaim minden ügyben in­

gyenes felvilágosítást kapnak.

E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg. 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatna!» 

pénzküldés vagy pénzbetétek czeljából.

MEGBÍZHATÓ, közjegyzőre
ha van szüksége, úgy menjen 
bizalommal PARTOS PATIKÁ­
JÁBA, 160 2-ik A ve., 10-ik ut- 
cza szögletén, ahol PARTOS 
gyógyszerész, ki egyszersmind 
KÖZJEGYZŐ áll rendelkezé­
sükre azoknak, kik kisko­
rúakat akarnak ki hozatni,
meghatalmazás, útlevél, eskü, 
válóper, vagy bármily hivata­

los irat kiállításánál.
__ EGYEDÜLI VALÓDI —

MagyarPatiRa.

„H ü X Y AD I HA L L“
404 East, 64 Street, New York,

A ve. A. és I. Ave. közt.
— Elsőrendű magyar bor és sörcsarnok.

MÓZEIÍ JÓZSEF, tulajdonos.
Az uptowni magyarság legkedveltebb mula­
tója. — Minden szombat este nagy zene 

és hangverseny.

AXGOL TAXITÁS LEVÉLILEG. j
Levélileg tanítunk angolul Amerika 
minden részébe. Tandíj havonta $2. 
Angol-magyar iskola, fordítási iroda. 
MANDEL B. ERNŐ, egyet, hallgató. 

New York, N. Y., 61 Ave. A.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos,

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

18 éve fennálló banküzlet
PEARL JÓZSEF, bankháza

FŐÜZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 801 E. 3rd St., Oak cor. 

SOUTH BETHLEHEM, PA.
Az összes hajóvonalak törvényes 

képviselője. Pénzküldeményeket a vi­
lág minden részébe legolcsóbban és 
legbiztosabban küld. Bármily peres 
ügyet, úgy óhazai, mint itteni dolgo­
kat elintéz. Közjegyzői okiratokat tör­
vényesen hitelesít. Útbaigazításokat 
ingyen aa.

Burdosgazdiík. Figyelem!
~Aki tisztességes módon tisztességes 
mellék keresetet akar, az Írjon nekem-

Epik, Box 1539, Pittsburg, Pa.
Válaszbélyeget tessék küldeni.

::MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET::: 
betegsegélyző osztáiylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alapittatott 1905-ben. —
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hó­

napban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: óhegyi János, t. elnök Király E. 
József, alelnök Menyei Béla, pénztárnok 
Barna György, b. s. osztály pénztárnoka 
Horváth János, lev. titkár Pethe Károly, 
p. ii. titkár Szabó Miklós, főügyészek J. 
A. Metz és W. Clyde Grubbs, magyar 
ügyész és közjegyző Dobó István, orvos 
dr. Albert L. Király, ellenőrök Kovács 
Rudolf, P'ógány Ferencz. Igazgatók Pitts- 
burgban Osztroiucky Mihály, Horváth Já­
nos, Mesterházy Károly. Willockban Po­
gány Ferencz. Connelsville és vidékén 
Rutsek Péter. Kolleszár István. Tra- 
weskyn és vidékén Kránitz Kálmán. . F!e_ 
mingpark és Pittokban Kuruc Vendel és 
Adorján Lajos. Bruceton és vidékén Ká­
nya Gábor. McKeesRocksban Henyei Bé­
la és Szabó Miklós. McKeesportban Ká­
nya Gusztáv. Taugerben Lengyel János. 
Ámbridgeben Szabó János. Irvin ben Bu- 
kovjnszki János. Coraopolisban Máté Já­
nos. Dunkirben Simon József. New 
Brightonban Görcsös Kálmán. Duquesne- 
ban Gogolya András és Kolozsi József. 
Coleyban jCastle Shanon) Báthory Ist­
ván. Leechburgban Soltész János. Riley- 
ben Mitró János. Preston, Burdinen és 
vidékén Géei Imre és Melleg József. 
Pricedalen Krajnyák András. Coal Bluff- 
Shire Oakson Herspold István. Whit- 
setten Zohon Zsigmond. Coal-Center és 
vidékén Balogh János. Wickhavenben 
Gogolya István. Uniontown-Yorkon Ró­
nay R. Mihály. W. Leisenringen Elek 
András. Uniontownban Matulay Zoltán. 
Lyndcrán Dobó László.

BOSS
111 SECOND STREET, PASSAIC, N. J.

Mindenfele szivarok es dohányok 
— importálója. —

KÜLÖNÖSEN Jó A KOSSUTH ÉS GRÓF 
BATTHYÁNYI DOHÁNY. 

Megrendelések nagyban és kicsinyben 
vidékre is.

MAKI MULATÓ
ELŐKELŐ MAGYAR'KÁVÉHÁZ

— párisi mintára. —

1393 MÁSODIK AVENUE 

a 72. és 73 utczák között.

Tulajdonos:

BIRNBAUM L.

ESTÉNK INT ÉNEKES ELŐADÁSOK. 

— Kitűnő magyar ételek és jó italok. — 

Pontos kiszolgálás.

BELÉPTI DÍJ NINCSEN.

The ‘STATE BANK’
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

Elnök Richard O. L„ alelnök Kohn Ar­
nold, másodalelnök Burokéit L. Walter, 
pénztáros Voorhis A. I., alpénztáro» 

Kneisel János.
Töke, felesleg, nyeremény,

több, mint ................................ $1,000.000
Betétek több, mint ................. 16,000.000

Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 
minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.

NEW YORK ÁLLAM.
Knauth, Nachod és Kühne, 15 William street, 

New York.
Kiss Emil, 104 Second Ave., New York.

Tíz év óta fennáll.
Németh János, 457 Washington street, New 

York.
Deutsch Testvérek, 319 Houston sti, New YerK.

Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői hi­

vatal. ... ...
Nemzetközi Utazási Iroda és Pénzkuido Társa­

ság, igazgató Láng József, 1496 Second Ave., 
New York City.

Magyar Amerikai Bank, állami bank, I. 
Brodway. Elnök: William H. Bryan,«üzlet- 
vezető: Hunwald Sándor.
Betéteket kamatoztatás czéljáből elfogad, k. 

magyar bankárok részére a pénzátutalást a 
legjutányosabb árfolyam mellett eszközli. 
Schwabach magyar bankháza. 1431—1 Avenue, 

a 74-ik utcza közelében.
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszk 

zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít. Kö 
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. Hendler, successor to A. Hendler Son & C» 

Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró­

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és bizto­
san. Hajójegyek az összes vonalakon az ó-ha­
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
First National Bank. Első Nemzeti Raak, 

Minersville.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét n#m 

o ztott nyeremény $75,000.00. Elnök Charles 
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.
Róth József és Fiai, a Mononguhela-völgynek 

legrégibb bankháza, saját épületében, öt»- 
dik Ave. és Locust st. sarkán. McKeesport. 

Pénzküldés az óhazába gyorsan, pontosan a 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajőjegveladis 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel­
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki­
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik, 
Czim: Jos. Roth and Sons.
Hungarian American Savings & Trust Co.,

Duquesnei Magyar Amerikai Takarék ét- 
Hitel Társulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Pens- 
sylvania állam legerősebb bankházainak egyike 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött ma­
gyar bank Amerikában. Igazgatói és részv* 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot csekk­
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Pénz 
küldés, hajójegy eladási és közjegyzői Iroda. 
Klein Jakab, magyar bank- és váltőüzlete, 134- 

Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldő és bajójegyelárusltd 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja hazai 
ügyeknek elintézését.
Klein Arthur, Rankin, Pa. .

Hajójegyek, péuzküldés, hazai ügyek elinté­
zése.
Kail G. Árpád, Uniontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Közjegy­
zői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

OHIO ÁLLAM.
Perczel Lajos, 532—534 Pearl street, Cleveland. 
The Dollar Savings & Trust Co., Youngstown, 

Vagyon: $1,500.000. Pénzküldés gyorsan, ol­
csón és pontosan. Pénzbetétek után 4 száza­
lék kamatot fizet. üzletvezető: Burger B. 
Lajos.

WISCONSIN ÁLLAM.
Merchants and Savings Bank, Kereskedelmi éa 

takarékbank, Kenosha.
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B Ro­

binson elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegyeket 
minden vonalra. Pénzeket elküld a világ bár­
mely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
Rizsák János, 128 Second street, Passaic. 
Wárady Lajos, 449 S. Broad St, Trenton, N. J.

Pénzküldö és hajójegyüzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.

Chester Frank Dyer urnák, az amerikai 
Egyesült Államok budapesti fökonzulának iro­
dája Budapesten, V. Wurm-udvar 21. szám alatt 
van. A fökonzul fiumei ügynökségének irodá 
ja. Fiume. Andrássy-ut 22. Magyar ameri 
kaiak, kik az óhazában nehézségekkel talál 
koznak, forduljanak oda.

the CITY BANK co.
BIZTOS, ERŐS, MEGBÍZHATÓ. 

Takarékbetétek után 4 százalékot 
— fizet. —

10 AVENUE és PEARL ST. sarkán. 
SOUTH LORAIN, Ohio.

KI ADÓ' LAKÁSOK.
LEGOLCSÓBB LAKÁSOK. 2, 3, 

4 szobás világos lakások minden mo­
dern, kényelmes berendezéssel, olcsó 
házbér mellett azonnal kiadók. IRO­
DA : 511 EAST 78-ik UTCZA.
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MONOPOL KÁVÉHÁZ
RUDNER és ROTH, tulajdonosok 

NEW lrORK, 145 MÁSODIK AVENUE, a kilenczedik utcza sarkán 
— Kitűnő ételek és italok —

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE 
__Szombat és vasárnap este elsőrangú czigányzene —

WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ Ó-HAZÁBA. 

Az összes hajóvonalak képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar közjegyed 
449 S. Broad St., Trenton, N. J.

S®Wi*
Charles R. Kear Harry F. Potter

elnök. pénztárnok.

ELSŐ NEMZETI BANK i
FIRST NATIONAL BANK

MINERSVILLE, PA.
Alapittatott 1864-ben. Schuykill- 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke .................... $50,000.00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 

Elfogad péngbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely 
részébe bank- vagy postautalvány 
utján eszközöl.


